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V Berlinu se razhajajo

Konferenca zunanjih ministrov $tirih
velesil v Berlinu je $la véeraj ob 18, uri h
kraju. Ves zadnji teden od minulega pet-
ka naprej se je vse svetovno, zlasti pa
avstrijsko zanimanje vrrelo okoli dela
konference glede na vpradanje avstrijske
drzavne pogodbe. Ostaf; totke dnevnega
reda, Ceprav so jih zunanji ministri na
javnih in tajnih sejah prav tako ponovno
obravnavali, zdaleka niso bile deleZne ta-
ke pozornosti.

Prvi nekoliko dober znak za Avstrijo,
da se namrec avstrijska delegacija
vodstvom zunanjega ministra Figla ni za-
man podala v Bcrhn, marved da je smela
prisostvovati razen rtajnim vsem scjam
zunanjih ministrov, ki so bile posvedene
avstriskemu vprafanju, se je Ze po prvi
seji v petek minulega tedna spreobrnil v
dokagnje razodaranje.

Po izjavi avstrijskega zunanjega mini-
stra, v kateri je rotil predstavnike velesil,
naj konéno Avstriji dajo njeno suverenost
in svobodo s podpisom drfavne pogodbe
in po kratkem govoru britanskega zuna-
njega ministra, je sovjetski zunanji mini-
ster Molotov, katerega stalisle je ves svet
7¢ nestrpno pricakoval, namesto da bi
pokazal polnih dever let po konéani
voni  konéno le sovjetsko »velikodus-
nost«, prifel s spet novimi, po vedini za
Avstrijo nesprejemljivimi predlogi.

Ker so zapadne sile in Avstrija Ze pri-
stali ua najrazliénejle sovijetske Zelje gle-
de drzavne pogodbe in ker za Fodpis dr-
zavne pogodbe prakti¢no ni bilo ved no-
benth pomembnih ovir, Sovjetska zveza
pad ni mogla drugale, kot da stavi nove
predloge in pogoje, da ji pogodbe ne bi
bilo treba podpisati: Avstriji naj bi se e
dodatno prepovedalo vkljuditi se v kate-
ro koli vojalko zvezo, ki je naperjena
proti kaki dr?avi, ki je sodelovala v voj-
ni proti Neméiji. DrZzavna pogodba pa
naj bi se podpisala pod pogojem, da osta-
nejo zaveznidke zasedbene dete v deZeli
do sklenitve mirovne pogodbe z Nemdi-
jo, le zavezni¥ki svet na Dunaju naj bi se
razpustil in samo iz Dunaja naj bi se
umaknile vse zasedbene &ete. Konéno pa
naj bi o tozadevnih podrobnostih spet
zaleli razpravljati namestniki zunanjih
ministrov. 2

Samo po sebi umevno je avstrijska de-
legacija morala odkloniti take predloge,

ajti z nadaljevanjem zasedbe se svoboda
in suvercnost dr¥ave ne dasta vskladiti.

V teku nadaljnjih sej, na katerih je bi-
lo predmet obravnavanja avstrijsko vpra-
$anje, so predstavniki zapadnih sil in

Avstrijsko-jugoslovanska komisija
bo razpravljala o reZimu na Dravi

Po porodilu Jugopresa se bo 3¢ ta me-
sec sestala jugoslovansko-avstrijska komi-
sija, ki naj resi $e zadnja odprta vpralanja
glede vodnega reZima na Dravi, ki izvira-
jo iz izkorid¢anja te reke v elektro-ener-

etske svrhe. To¢en datum in kraj sestan-

a $e m dololen, vsekakor pa bo ta sesta-
nek v Avstriji. To bo Ze &etrti avstrijsko-
jugoslovanski sestanck o rezimu na Dra-
vi. Prvi sestanek je bil na Bledu, drugi v
Vrbi na Korotkem, tretji pa v Opatiji.
Ko bodo kon¢ana ta pogajanja, bo sestav-
liena jugoslovansko-avstrijska dravska ko-
misija, katere statut je bil Ze sprejet.

Seul. — Predsednik juZne Ko‘:{"c Sing
Man Ri je imel pred kratkim sestanck s po-
veljnikom &t ZdruZenih narodov na Koreji
gencralom Hullom. Na tem sestanku je Sing
Man Ri ponudil eno juZnokorejsko divizijo, ki
bi jo poslal v Indokino, kjer naj bi se s Fran-
cozi borila proti domadinom. Kaj o tem pred-
logu misli Francija, ni znano, ker predstavnik
Jznokorejske vlade ni hotel povedati, ali so
Francijo o ponudbi sploh. obvestili.

Avstrije dajali nadaljnje koncesije, zlasti
s tem, da so pristali na sovjetsko formu-
lacijo $e odprtih toék drZzavne pogodbe.
Molotov pa je ostal nepopustljiv in je na-
prej jezdil svoje nove predloge. Predlog
amerikega zunanjega ministra Dullesa,
dan v zvezi s koncesijami, naj bi drzavno
pogodbo podpisali v Cetrtek pred za-
klju¢kom konference, potemtakem ni mo-
gel biti mnogo ved kot udarec v vodo.
Vsa prizadevanja in celo prodnje zuna-
njega ministra Figla, naj bi Molotov opu-
stil svoje nove, nesprejemljive predloge,

so privedli komaj do sklepa zunanjih mi-
nistrov, da bodo o avstrijskem vprafanju
govorili $e enkrat na zadnji seji konfe-
rence v Cetrtek. (Uspch tega zadnjega
razgovora o Avstriyji nam do zakljucka
redakcije za to $tevilko $e ni bil znan).

Kakor povsem izgleda, konferenca ni
prinesla splofno pri¢akovanega rezultata
niti v avstrijskem, niti v drugih vprada-
njih. Povpreéni Evropeicc se torej lahko
upravideno spraduje, zakaj so take konfe-
rence sploh e potrebne, ko so uspehi
praktiéno na niéli.

Jugoslavija Zeli reSitev avstrijskega vpfa§anja

Beograjska ,,Borba’” o obisku Ivekovita pri Figlu

Minuli petek, tik pred zaletkom raz-
prave o avstrijskem vprafanju je jugoslo-
vanski opazovalec na berlinski konferen-
ci, veleposlanik dr. Mladen Ivekovié,
obiskal vodjo avstrijske delegacije, zuna-
njega ministra dr. ing. Figla.

V razgoveru je veleposlanik Ivekovid
sporo¢il vodji avstrijske delegacije iskre-
ne ¥elje narodov in vlade Jugoslavije, da
bi bilo avstrijsko vpralanje uspefno re-
$eno.

Veleposlanik Ivekovi¢ je po obisku iz-
javil, da je Jugoslavija nad vse zainteresi-
rana na sklenitvi avstrijske drZzavne po-
godbe in da je to svoje zanimanje pouda-
rila' tudi ¢ tem, da je poslala svojega opa-
zovalca na konferenco. Jugoslovansko

zanimanje za sklenitev drzavne pogodbe
je v duhu splofne politike poglabljanja
prijateljskih stikov med Avstrijo in Jugo-
slavijo.

*

O razgovoru jugoslovanskega velepo-
slanika Ivekovica z avstrijskim zunanjim
ministrom Figlom so nekateri listi obja-
vili izmi$ljene vesti in jih zlasti na Koro$-
kem razdirili deloma z ocitnim name-
nom, da bi $kodovali ugledu socialistiéne
Jugoslavije in omajali pri nafem ljudstvu
zaupanje v nalelnost njene politike. V
naslednjem ponatiskujemo komentar, ki
ga je v tej zvezi objavil Slovenski poro-
tevalec pod naslovom:

SKODLJIVA POT

Ali se Jugoslavija odreka koroskih Slovencev?

Ceprav je po nafem trdnem preprica-
nju to vprafanje povsem odveéno in tudi
nesmiselno, je pod silo raznih samovoli-
nih tolmaéenj potrebno nanj ponovno
odgovoriti. In nanj bo treba fe toliko ¢asa
odgovarjati, dokler bodo slovenski manj-
$in1 na Korofkem jemali pouk materin-
skega jezika v dvojezi¢nih 3olah, dokler
bodo ¥ovinisti razstreljevali spomenike,
fizi¢no »obratunavali« s posameznimi ko-
rotkimi Slovenci, klevetali nje in njihov
osvobodilni boj... na kratko povedano,
dokler bodo korotki Slovenci primorani

boriti se za svoje osnovne demokratiéne
in nacionalne pravice. Vse dotlej je gor-
nje vpradanje odveéno, vse dotlej se slo-
venski narod in jugoslovanski narodi
sploh, ne morejo odredi skrbi za Zivljenj-
ske pogoje, za gospodarski, kulturni in
politini razvoj narodne manjine, ki je
7ivi del slovenskega in vseh jugoslovan-
skih narodov,

Tej skrbi se bomo odpovedali fele ta-
krat, ko bo slovenski Zivelj na Korodkem
res enak med enakimi. In takrat, ko bosta
slovenski in avstrijski &lovek na Koro$-

Vazno za obéiriske
volitve!

V nedeljo, dne 21. t. m., je zadnji dan
za vlaganje kandidatnih list pri pristojni
obtinski volilni oblasti. Volilni predlog
mora vsebovati ime stranke oziroma vo-
lilne skupine, kandidatno listo z imeni,
priimki, poklicem, rejstnim letom in na-
slovom kandidatov ter naslov pooblate-
nega zastopnika volilne skupine. Volilni
predlog mora biti podpisan od najmanj
25 volilnih upraviéencev.

Vsaka volilna skupina ki se bo udele-
zila volitev, lahko poslie v vsak volilni lo-
kal po dve volilni pri¢i. Poobla¥éeni za-
stopnik  volilne skupine (stranke) mora
prite pismeno sporotiti obdinskemu volil-
nemu vodji najkasneje 10. dan pred dne-
vom volitev, to je najpozneie do 4. mar-
ca. Volilne pri¢e morajo imeti volilno

‘pravico v dotiéni obé&ini. Ceprav so volil-

ne pri¢e samo zaupniki volilne skupine in
nimajo neposrednega vpliva na potek vo-
litev, je njihova navzoénost pri wolitvah
koristna in potrebna. Zato jih pravodasno
imenujte! p

kem zivela res v medsebojnih socialistié-
nih odnosih, bo gornje vprafanje tudi sa-
mo po sebi zginilo. Saj se takrat ne bo ved
pojavljalo ne vpradanje narodnosti, ne
meja in ne jezika, saj bo takrat dom to in
onstran Karavank povsem enak.

In prav zato je povsem neumestno, e
so neckateri avstrijski listv ob Ivckovide-
vem obisku pri ing. Figlu zapisali, da se je
Jugoslavija svedano, uradno »odrekla svo-
jih teritorialnih zahtev do dela Korotke«.
Po nafem mnenju bi bilo logi¢no in tudi
razveseljivo, ¢e bi se ob iskreni jugoslo-
vanski podpori avstrijskim teZnjam po
svobodi in neodvisnosti, avstrijski demo-
krati¢ni, predvsem pa socialistiéni tisk
zavzel za nadaljnje poglabljanje odnosov
med obema drZzavama, prav s tem v zvezi
pa tudi za vedje razumevanje utemeljenih
tezen; koroskih Slovencev. Kajti le tako
zavzemanje bi konéno pripeljalo do us-
trezajotih, Z¢ omenjenih medsebojnih
odnosov, le po tej poti bi s¢asoma moglo
priti do tega, da bi gornje vpradanje res
moglo odpasti. Vsaka druga pot pa je
tkodlijiva, posebno pa e tista, po kateri z
napaénim tolmadenjem hote ali nehote
vnafajo dezorientacijo ter vzpodbujajo
ye tako preved sprodlene Sovinistiéne
strasti.

Sport ne pozna meja, ne razlike med narodi

Otvoritve nove skakalnice v Zahomcu so se udeleZili tekmovalei iz Jugoslavije, ltalije
in raznih krajev KoroSke ter doprinesli k lepemu uspehu prireditve

Zadnjo nedeljo, dne 14. februarja je bila
ob mednarodni udelezbi otvorjena novozgraje-
na skakalnica vk;Zahor(ricu. iy

S tem embnim dogodkom je tudi spod-
nja Zilja r;?:i]a v $pormo Zivljenje. Ze dolgo
so ¢akali nadi ljudje na prvo tovrstno tekmo-
vanje v nafem kraju. Konéno se je ta Zelja le
uresnidila, ko je Sportno drultvo Zahomc po-
vabilo tekmovalce iz Iralije, Jugoslavije in
Korodke na otvoritev skakalnice.

Lepo Jtevilo tekmovalcev se je
tekmovanje ter prispelo vedinoma
v nafo malo vasico. Toplo vreme zadnjih dni
nam je skoraj vzelo pogum, da bo prireditev
uspela. ‘Po enem nedeljskem jutru se je le
vzdignila megla in razjasnila obraze t
valcem in prirediteljem.

Zastave treh narodov-sosedov so zavihrale
in vabile ljudstvo na nalo prvo prireditev.
Pod zvoki koratnic so prihajale dolge vrste
ljudi k skakalnici, ki je bila lepo pripravljena.
Slabe poti niso zadrzale naith m, miladine in
O(h-aslﬁmNcstrpno so pricakovali gledalci za-
detek prireditve. Ko je bilo vse pripravljeno
je pozdravil dr. Mirt Zwitter posebno tekmo-
valce-goste iz Italije in Jugoslavije, tekmoval-
ce iz Korotke ter ilno obéinstvo. Nato je
otvoril &lan Sportnega druitva Zahome Petrov

Enijavilo za
e v

Franci novo skakalnico. Pretrgal je rdeéi trak,
ki je bil razpet &ez skakalnico ter tako sim-
boli¢no odprl nadi mladini pot v lepi smudar-

ski 3port.

Kljub slabemu vremenu je dobro priprav-
ljena skakalnica dovolila tri skoke, posiusni
ter dva skoka v konkurenci. Jugoslavija je da-
la Stiri tekmovalce, ki so Ze pri tremingu po-
kazali, da bodo moéno posegﬁ v konkurenco.
[z Italije je bilo(rrijavljcnih pet tekmovalcev,
pridla pa sta le dva, ostalim se je med potjo
pokvaril avto ter so tako zamudili tekmova-
nje. Tudi koro¥ka drudtva so bila dobro za-
stopana, ne samo sosedna, ampak celo iz Ce-
lovea, Vrbe, St. Ilja, Bistrice na Dravi itd.

Jasno je, da mniso manjkali fantje iz Bil¢ovsa
in tudi St Emi je poslal zastognika. 31 tek-
movalcev kljub prireditvam v Smohorju, Be-
ljaku in drugod je §tevilo, ki kaZe veliko zani-
manje za naso_ prireditev. Razveseljivo je, da
je Sportno druftvo Zahomc postavilo freviléno
najmoénejée moftvo z osmimi tekmovalcl. Kot
prvi tekmovalec v konkurenci se je pognal fez
most Lojze Gorjanc iz Jugoslavije, ki ; pri-
stal po krasnem letu na 30 metrov ter Zel vi-
haren aplavz.

Tako so se vrstili tekmovalci eden za dru-
gim ter Zeli odobravanje hvaleZnega oblinstva.

V drugem konkurenénem skoku je kras-
nem letu Lojze Gorjanc podaljfal skok za pol
metra ter postavil z 30 in pol metra rekord
skakalnice. S tem je bil zmagovalec %e skoraj
siguren in obdinstvo je vzkipelo od navdufe-
nja. Tudi na$i s.ka-lcafci, ki so Zeli %c mnogo
uspechov na prireditvah v Pliberku, Smohorju
in Crni v Jugoslaviji, so dobro odrezali.

Nekateri tekmovalci so imeli smolo z maza-
njem smudk, kajti boljle daljave je dosegel sa-
mo tisti, ki je tudi dobro in prav mazal.

Tekmovanje se je zakljudilo samo z enim
padcem, ki ‘pa prav tako mi bil hud.

To je dalo nali novi skakalnici ponovno
najboljfe spri¢evalo. Isto so potrdili skakalei
sami ter vsi sodniki.

Ob 17. uri s se zbrali tekmovalci ter Ste-
vilno obtinstvo v gostilni pri Hrepcu k raz-
delitvi nagrad ter podelitvi ala ,,Zilje".
Predsednik Sportnega druftva Zahomc, Janko
Wiegele, je pozdravil predvsem prezidenta
Korotke in vzhodnotirolske smularske zveze
g. Bildsteina, tekmovalce in zl_)rano béinstvo
ter se zahvalil vsem, ki so pripomogli k do-
graditvi skakalnice in sijajno uspel otvoritvi.
Nato je pozdravil zbrane tekmovalce in ob-
dinstvo prezident Koroske in vzhodnotirolske
smudarske zveze g. Albert Bildstein, Po-
hvalil je pokrtvovalnost mladine Zahomca pri
gradnji skakalnice ter njen trud za dobro us-
pelo priretlitev, ,,Sport ne a meja, ne raz-
like narodnosti in a preprianja,

(Dalje na 8. strani)
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Predragi krediti za investicije v gospodarstvu

Na nedavnem socialistinem zborova-
nju na Dunaju je poslanec dr. Migsch na-
vajal, da je industrijska produkcija v Av-
striji v preteklih letih moéno napredova-
la. V primeri z letom 1937 je proizvodnja
do leta 1951 napredovala za 68,5 odstotr-
ka. Od tega ¢asa naprej pa ni zaznamova-
ti nara¥éanja proizvodnje. V primeri z le-
tom 1937 proizvajajo v Avstriji za 110,6
odstotka veé produkcijskih sredstev (stro-
i, objekti, hife in podobne trajne dobri-
ne), toda samo za 27,2 odstotka ved do-
brin za potroinjo. To pomeni, da so v
Avstriji razdirili ,temeljno industrijo in
razvili temeljne naprave za elektri¢no si-
lo. Na tej bazi dalcg zaostaja izgradnja in-
dustrije za potrofne dobrine.

Nastane vpralanje, zakaj v Avstriji ni
mogode nadalje vzdrzati produkcijski pri-
rastek let 1948 do 1951. Vzrok tega za-
stanka je pripisati dragim kreditom. Do
zdaj je bilo mogode izgraditi gospodar-
stvo s krediti iz ameritke pomodi, ki so
bili zelo poceni. Pritok teE kreditov je
prenchal in so industrijska in obrtna pod-
jetja pri financiranju investicij navezana
na kredite avstrijskih bank. Kdor pa se
mora v Avstriji posluZevati banénih kre-
ditov, je oblutno obremenjen. Do pred
kratkim so. znalale ban¢ne obresti s stran-
skimi stroli 11 do 14 odstotkov, Pri ta-
ko visokih kreditnah strotkih je nemogo-
¢e ustanavljati nove obrate za proizvod-
njo in ¥e obstojele raziiriti.

Strotki za kredite v veliki meri vpliva-
jo na strofke proizvodnje. V normalnih
¢asith ne more industrijsko ali obrtno pod-
jetje prigospodariti tako visoke dobicke,
da bi moglo pladevati 11 do 14 odstotkov
kreditnih strodkov.

Avstrijska Narodna banka je zniZala
obrestno mero od 6 na 4 odstotke. Odgo-
varjajoée temu bi morale tudi banke zni-
Jati obresti za 4 odstotke. Dejansko pa
banke $¢ vedno zahtevajo 9 do 12 od-
stotkov kreditnih obresti in postranskih
stroSkov. Banke utemeljujejo visoke kre-
ditne strotke z navedbo, da leZi v njiho-
vih blagajnah dve milijardi $ilingov, ki ne
donafajo nobenih dobi¢kov, Ne glede na
to, da je pri nadi kapitalni revi¢ini neod-
govorno, da hranijo toliko denarja skoraj
poldrugo leto neizkorid¢enega v blagaj-
nah, banke s svojo trditvijo $e niso doka-
zale upravidenosti zaralunavanja visokih
obresti in drugih strotkov v zvezi s kre-
diti, ker $e do zdaj niso razglasile svoiih
bilanc, iz katerih bi se bilo mogole pre-
veriti o ralunu stroSkov. DoseZeni do-
bi¢ki pa morajo biti vsekakor visoki, ce
upoftevamo razli¢éne gradbene nalrte po-
sameznih bank.

Ob zakljuku je poslanec dejal, da mo-
rajo biti banke v sluZbi gospodarstva. No-
va trajna delovna mesta bo mogoce ustva-
riti le, & se bo industrija in obrt nadalje
$irila in izpopolnjevala. —

Po na$ih krajih imamo svoje male ban-
ke za kmete in obrtnike, to so nade hra-

nilnice in posojilnice. Smoter na$ih vakih
kreditnih ustanov je preskrbeti svojim
¢lanom v potrebi za zbolj$anje gospodar-
stva in investicije ¢im bolj poceni kredi-
te. Te nade vatke banke na zadruZni pod-
lagi morajo vse bolj prodreti v zavest
ljudstva. Ves domadi denarni promet naj
gre skozi domade hranilnice in posojilni-
ce. Razgledani in uvidevni na$i kmetje
morajo biti neutrudni poborniki tudi
nafega kreditnega zadruZni$tva. Kreditno
in blagovno zadruZniftvo je med seboj te-
sno povezano. Noben kmet in obrtnik naj

ne hrani denarja, kadar ga ima, doma,
kjer je izpostavljen nevarnosti tatvine,
i:o'iara. in véasih tudi nepotrebnim ter ne-

oristnim izdatkom. Denar v domade za-
vode, Cetudi za kratko dasa. Zadruga mo-
ra poslovati prozno, da vloge vsak &as
lahko tudi vrne, v potrebi pa pomaga s
&im cenejim posojilom. Z aktivno udelez-
bo pri nafih kreditnih zadrugah pomaga
vsak sebi in drugim, vsi skupaj pa la.hlgo
na podlagi mo&nega zadruzniStva ostanejo
na krepkih nogah gospodarji na svoji
zemlji.

V Beneski Sloveniji preganjajo
slovenscino iz cerkve

Nevzdrzne gospodarske razmere, v ka-
terih so prisiljeni Ziveti benedki Slovenci
pod Italijo, niso edina nadloga, ki tladi ta
del slovenskega naroda. Izpostavljeni so
tudi hudemu kulturnemu zatiranju. Irtali-
janske oblasti se na vse naline prizadeva-
jo, da bi zatrle slovensko govorico doma-
¢inov. Sedaj so jo zalele preganjati tudi
iz cerkve kot edinega javnega prostora,
kjer so bene¥ki Slovenci $e¢ smeli uporab-
ljati svoj slovenski materinski jezik.

V zadnjem ¢asu so {irili italijanski $ovi-
nisti letake, v katerih zahtevajo odpravo
slovenskega jezika pri verskih obredih.
To zahtevo so utemeljevali s tem, da »so
v vseh cerkvah od leta 1933 do 1944 upo-
rabljali italijani¢ino«. '

Gonjo proti slovendtini v cerkvah so
sprozili Ze lanskega novembra, ko so skli-
cali Zupane iz Benefke Slovenije na pre-
fekturo v Videm in zahtevali od njih, naj
prisilijo slovenske duhovnike, da bodo

prenehali s »protiitalijanskim delome«, se
pravi s slovenskimi pridigami in cerkveni-
mi obredi v slovenskem jeziku. V tem
smislu so izdali odlok in ga poslali duhov-
nikom po Slovenski Benediji., Take odlo-

ke so dobili Zupniki v Srednjem, Topolo-

vem, Gorenjem, St. Lenardu, Tribilju in
drugod. Nekateri slovenski duhovniki so
sicer pri madi prebrali uradni odlok, toda
5 pripombo, da je obZalovanja vredno
vmesSavanje obdine v cerkvene zadeve.

Nekateri slovenski duhovniki so se za-
radi preganjanja slovenskega jezika prito-
zili pri videmski nadikofiji. Od tam pa
so jim oditajoée odgovorili, da so cerkve-
ne oblasti leta 1918 odpravile furlan§¢ino
iz cerkve, pa se temu ni nihée upiral, za-
to bi bilo po njihovem najbolje, da bene-
$ki Slovenci ne protestirajo zaradi tega.
Tako so tudi visje cerkvene oblasti potr-
dile ta raznarodovalni ukrep proti bened-
kim Slovencem.

Zalozniska dejavnost italijanske
manjsine na Reki

Italijanska nacionalna manjfina na Re-
ki je dobila pred letom dni svojo zaloZbo
»Edit«, ki je v tem kratkem dasu zelo
razvila svojo dejavnost. Izdala je Ze vrsto
uénih knijig za italijanske ljudske in sred-
nje ¥ole, ki jih imajo Italijani na Reki. Po-
leg udbenikov pa izdaja ta zalozba tudi
leposlovne knjige. Od pisateljev in pesni-
kov italijanske narodne manjine je izila
zbirka pesmi Osvalda Ramousa, knjiga
Frosa Sekvija »Bilo nas je mnogo« in
druge. Zalo?ba tiska tudi »Spomine istr-
skega borca«, ki jih je napisal podpred-
sednik italijanske zveze Andrija Benusi in
so bili prevedeni v hrvadlino. ZaloZba je
izdala italijanski prevod Dedijerovega
yivljenjepisa marfala Tita in CosiCevega
romana »Daled je sonce«, za tisk pa pri-
pravlja med drugim Cankarjevega »Mar-
tina Kalurja« in antologijo jugoslovanske
proze in poezije. V zalozbi Edit izhajajo
tudi mnogi politiéni in poljudno-znan-
stveni spisi za italijansko narodno manj-
§ino na Reki.

Kakor vse manjfinske ustanove v Jugo-
slaviji, je tudi zaloZnifka dejavnost itali-
janske manjfine deleZna Sirokogrudne po-
modi s strani ljudske oblasti.

Kdaj bomo mogli tudi Slovenci na Ko-
rofkem ugotoviti kaj podobnega?

SIRNEM

Washington. — Znano je, da bi Fran-
cija na vsak madin hotela doseci kakr¥no koli
intervencijo Amerike v Indokini, kjer Franco-
zom nikakor ne gre preve dobro. Da pa o
tak$ni intervenciji Amerika ni navduena, ka-
ze izjava predsednika Eisenhowerja, ki je po-
udaril, da Amerike me bi mogla zadeti vedja
tragedija, kot fe bi se kakor koli zapletla v
vomno v Indokini.

Trst. — Ob Jadranskem morju so odkrili
spominsko plofo enemu izmed dredentistiénih

emonstrantov, ki so izgubili Zivljenja pri lan-
skih falistiénih izgredih v Trstu. e pro-,
slave so imeli tudi v $tevilnih drugih dtalijan-
skih mestih, kjer so po znani navadi dajali
dutka svojemu imperializmu, poudarjajo¢ ita-
ljanstvo Trsta in Primorske,

London. — Biro Socialistine internacio-
nale je sklenil, da bo v dneh 27. in 28. febru-
arja v Bruselju konferenca evropskih sociali-
stuénih strank, kjer naj bi obravnavali med-
narodni politiéni polofaj, evropsko sodelova-
nje in evropske institucije.

Kairo. — Predsednik egiptovske republi-
ke general Nagib bo zadetkom marca obiskal
Sudan, kjer se bo verjeno wudeleZil otvoritve
sudanskega parlamenta. — Tudi AngleZi se
olitno zanimivo za obisk generala Nagiba v
Londonu, kar kaZe dejstvo, da so Chur?:'ﬁilla v
spodnjem domu vprasali, ¢e namerava pova-
biti Nagiba, da bi z njim proudil ovire, ki ob-
stojajo pri sklenitvi medsebojnega sporazuma
o Suezu. Churchill pa je mnenja, da takfen
obisk ne bi bil koristen.

Slovenija bo letos spet povetala

industrijsko proizvodnjo

Republi¥ki zavod za planiranje predvi-
deva, da se bo industrijska proizvodnja v
Sloveniji letos povetala za 9 do 10 odstot-
kov. To bodo dosegli z boljim izkori$¢a-
njem obstojede industrije, zlasti pa s pri-
tetkom obratovanja novih obratov. Med
novimi obrati navajajo na prvem mestu
tovarno v Kidri¢evem pri Pruju, ki bo le-
tos dala 20.000 ton gﬂice in 5.000 ton
aluminija. Proizvodnjo bodo zelo poveda-
le tudi Zelezarne v Jesenicah, Ravnah na
Korotkem in Storah ter tovarna rudar-
skih strojev v Trbovljah. S tremi novimi

agregati na Savi in Dravi se bo znatno
povedala tudi proizvodnja  elektritne
energije.

,Cikariji” v Italiji

Beda, ki vlada zlasti v srednji in juZni
Tealiji, sili ljudi k iskanju najrazliénejSih
sredstev in nalinov za preivljanje. Kaj-
pak je povsod razlirjena »&rna borza« in
to zlasti s cigaretami, ki ofkodujejo drza-
vo letno za nekaj milijard lir, Vendar se
slednja ni razdirila samo na vtihotaplja-
nje cigaret temved tudi na nabiranje »&i-
kov« (cigaretnih ogorkov); t. j. na delo, s
katerim se ukvarjajo sto tisodi, predvsem
brezposelni, ki nimajo nobenega drugega
zasluZka in ki pobirajo po cestah ogorke.

FORMOZA — muzej protiljudskega rezima

Otok Taivan ali Formoza, kjer se je s
pomotjo ameritkih imperialistov vgnez-
dil dosedanji protiljudski nacionalisti¢ni
kitajski rezim, obsega priblizno 35.800
km? in {teje okoli 8 milijonov prebival-
cev. Prvorni prebivalci so bili Malajei, v
festem stoletju pa so se prifeli na tem
otoku naseljevati Kitajci. Z izgubljeno
vomno Kitajske Froti Japonski 1895. leta
so Kitajei izgubili oblast nad otokom in
je od takrat pa vse do 1945. leta bil otok
Formoza v posesti Japoncev. Po kondani
drugi svetovni vojni je bila Formoza
vrnjena Kitajski.

Za ¢&asa japonske okupacije se je vsa
industrija na Taivanu razvijala v glavnem
v smeri, od katere je imela Japonska pad
najvedjo korist. Japonci so kar ngibol!
vztrajali na gojenju ri¥a in sladkorja, ki
so ga potrebovali. Med drugim ima For-
moza precej tobaka, vina, olja, pa tudi
nekaj rudnin.

Med domadim prebivalstvom je v glav-
nem opaziti tri politiéne struje in to kuo-
mintan¥ko, komunistiéno in pokret za
avtonomno Formozo. Vse kaZe, da je da-
nes ogromna vedina prebivalstva na stra-
ni pristafev pokreta »Formozo — Formo-
zanome«. Voditelji tega pokreta so sedaj v

glavnem v pregnanstvu, v Hong Kongu,
na Japonskem in drugod. Ko je 1947. leta
Cang-Kajiek — vodja kitajskih naciona-
listov — spoznal, da se ne bo mogel vet
dolgo upirati Mao Ce Tungovim oddel-
kom, si je kot najbolj primerno zatofise
izbral Formozo. Formoza velja za strate-
{ko izredno pomembno oporidle na po-
drodju Daljnega vzhoda. Otok je okoli
200 km oddaljen od kitajske obale in ima
s svojo lego kljuden poloZaj med otoki,
razkropljenimi od Japonske do Filipinov.
3¢ predno se je Cang-Kajlek dokonéno
spreselil« na Formozo, je zatel na ta otok
seliti iz kitajske celine vse kar se mu je
zdelo ogrofenega in istolasno graditi vo-
ja¥nice, oporiféa ter skladidéa. Ko je bil
1949. leta dokonéno premagan, se je zate-
kel na Formozo tudi sam. Njegova tako
imenovana nacionalistiéna vojska Steje
sedaj okrog 600.000 ljudi. Prihod Cang-
Kajtka na Formozo je ojalal njegovo ob-
last, ki je bila na otoku zadnja leta prece)
omajana, med drugim tudi zaradi stalne-
ga rovarjenja med domatimi voditelji. Po
njegovem prihodu so mnogi voditelji,
prej njegovi pripadniki, odili h komuni-
stom v Ameriko, pa tudi drugam. Cang-
Kajieku se je posrelilo obdrZati svoj po-

lo%aj s tem, da je ve$¢e lovil ravnoteZje
med ostalimi tekmeci, vendar pa njegova
vlada nikakor ni v stanju iz lastnih sred-
stev uravnovesiti proratuna. Iz dohodkov
razmeroma malega otoka se oskrbuje voj-
ni aparat, ki ga sicer pomagajo vzdrieva-
ti Zdrufene dr¥fave. Pomo¢ ZdruZenih
dr¥av je temu preZivelemu kitajskemu
voditelju od 1949. leta dalje vedno vedja.
Cang-Kajick pa si pomaga tudi s prodajo
zla?ﬁl rezerv in nemalokrat tudi enostav-
no s ponatiskovanjem denarja. Mirno
lahko trdimo, da »nacionalna kitajska
vlada« brez amerike pomodi nikakor ne
bi mogla obstojati.

Koncem novembra je obiskal Formozo
Sing Man Ri, predsednik JuZne Koreje.
Ceprav juZnokorejski uradni krogi izjav-
ljajo, da gre le za »vljudnostni obiske,
mnogi smatrajo obisk kot pripravo za
sklenitev vojatke pogodbe med JuZno
Korejo in kuomintaniko vlado. Ker pa
zaradi avanturistiénega zadrfanja Sing
Man Ria le-ta med azijskim ljudstvom ni
priljubljen in ga na primer v Indiji ime-
nujejo »norec iz Seulac, lahko zakljulimo,
da zveza med Cang-Kagkom in Stn_g Man
Riem predstavlja v danafnjih okolis¢inah
vse prej kot prispevek za mir v svetu.

Nedvomno pa je, da bo Formoza, ki
predstavlja danes muzej protiljudskega
re¥ima, v nosti $¢ vetkrat kamen
spotike pri refevanju azijskih ypradanj.

Za predelavo ogorkov v »nove« cigarete
imajo na razp?:jago kar lepo Stevilo taj-
nih delavnic. V teh delavnicah primefajo
med »&ike« ameridki ali kak drug tobai(.
Tako se te »nove« cigarete, ki jih proda-
jajo na vogalih ulic, kaj tezko razlikujejo
od normalnih. Cena je zelo razli¢na in je
odvisna od vrste cigaret. Za pol kg toba-
ka iz ogorkov je potrebno 1600 »likove,
za katere »strokovnijaki« trdijo, da se jih
da nabrati v enem dnevu. Te »cigarete«
so izredno $kodljive, saj se nahaja v njih
ogromno Stevilo bolezenskih klic in kon-
centriran nikotin. V teh tajnih delavni-
cah namreé ne uporabljajo nikakih desin-
fekcijskih sredstev. To »delo« opravljajo
v Italiji predvsem otroci, ki jih imenuje-
jo »ciccaiolo«. Zelo Z%alostno a vendar
resni¢no je, da na ta nadin mnogi otroci
vzdriujejo brezposelne starfe. Trgovina
z ogorki je izvrstno organizirana 1_na1pra-
vijo, da razpolaga z dobrim kapitalom
Nekateri pravijo celo, da je ta nova »in-
dustrijska veja« podkupila FC{!_ICIIO, ki jih
sicer preganja. Doslej $¢ policija ni uspela
odkriti »tovarne, ker se vsi, ki se s tem
ukvarjajo, spretno izmllkaio. Kako se ne
bi, saj jim je to %e dalj asa edino sred-
stvo zasluzka.

lzseljevanje po nacistitnem vzoru
v JuZni Afriki

Indijska vlada je izvedela, da namera-
va predsednik Juznoafritke unije Malan
izseliti indijsko nacionalno manjino iz
Johannesburga v 20 milj oddaljeno vas.
Po Malanovem naértu bi v kratkem &asu
izselili iz glavnega mesta JuZnoafridke
unije 25.000 Indijcev.

Voditelj indijske kongresne stranke v
Transvaalu je koncem minulega meseca
izjavil, da bi ta Malanov ukr no-
ma unidil g sko in polititno moc
Indijcev v JuZnoafritki uniji. Dejal je, da
je pripravljen zbrati 100.000 podpisov
Indijcev, ki nasprotujejo temu nacisti¢ne-
mu ukrepu.
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O raznarodovalnem stremljenju trzaskega Skofa Santina

(1. nadaljevanije)

Drugi boj, §¢ mocnejdi, je podvzel $kof
Santin proti stoletja ohranjeni uporabi
slovenskega jezika pri opravilih in litur-
gi¢nih molitvah, uporabi, ki jo je imeno-

val »zloraba«. S tem v zvezi je poslal %e
po prvih mesecih svojega $kofovanja —
da bi tako podprl Zelje in voljo fadistiénih
oblasti — Sveti kongregaciji za obrede v
Rim naslednji predlog:

Sveti kongregaciji za obrede v Rimu.

V' Sestih Zupnijah Reske Skofije pojejo v ,schiavetto (slovanski jezik, malo
starinski, ki ni glagoljanski) vse dele mafe, ki se pojejo, in v istem jeziku pojejo
tudi molitve ter mrtvasko opravilo, kakor tudi recitirajo liturgiéne molitve pri

delitvi zakramentov, — — —

Dogaja se nadalje Ze nekaj éasa, da so priceli tudi v drugib slovenskib Zupni-
jah uporabljati slovenski jezik pri petju ,Pange lingua” (blagoslov — op. ured.;
ter pri drugib liturgitnib himnah kakor tudi pri svetem obbajilu. Sedaj se jaz
nabajam pred dvema neprijetnostima. Prva je zaradi prekriitve tolnih pred-
pisov, razen ako ni posebnih koncesij, ki jib tu v Trstu nihée ne pozna. Dekret
je dovoljeval glagoljico tam, kjer so jo od leta 1866 dalje nepretrgoma uporab-
liali. V' teh Sestib Zupnijah se je v asu dekreta uporablialo in se e uporablia
nSchiavetto ter zato mislim, da se v teb Zupnijah ne morejo dati nove koncesije,
o katerih je govora v nekib dolo&ilib ,Sinoda di Veglia®“ iz leta 1928, ali v de-
kretu te iste svete kongregacije z 9/111/927, ki dopuita izdanje Messale Roma-
no Slavonico et universo Clero lingua slovanica rite wutenti libenter indulsit™.
Druga stvar je, da se nahajamo v Italiji in to v posebno delikatni coni, kjer se je
nacionalni ¢ut povzpel radi bliznjih mej ter minulib bitk do resniéne napetosti.
Prisotnost italijanskib elementov v teh Zupnijab in oblasti, ki jib moti slovensko
bogoslutje, povzrota stalne tozbe in pritobe, ki se iznaSajo pred pokrajinske
oblasti in pred ordinariat. To je teiaven in nevaren polofaj. Posamezni duini
pastirji, ki so zaradi teh stvari prizadeti, pravijo, da ljudstvo teh Zupnij, ki je v
veliki vecini slovansko, ne bi rado videlo sprememb in da bi tolmaéilo tozadevno
poseganje na wverskem podrolju v politiénem smislu. Toda tudi oni &utijo, da se
bo treba poduvreli neizbeinosti. Velkrat sem razlozil, da to ne pomeni raznaro-
dovanja, temveé sprejetje obstojete discipline latinske cerkve in da prebod, ki se
ga absolutno zahteva, ne bi bil teZak, &e bi bila ta misel izneSena slovanskim
vernikom s strani slovanskib duinib pastirjev.

Sedaj se poniZno obralam na to Sveto kongregacijo, da bi zvedel, kako naj se

obnatam v bodoce.

Z globokim spoStovanjem

Reka, 20. febr. 1934

Anton Santin

kof

Uporabo slovenséine je Skof imenoval ,,zloraba™

Z odlokom 393/34 z dne 1. junija 1934,
objavljenim v »Bollettino . del Clero«
(Glasilo za duhovnike — op. ured.) je
on (Santin — op. ured.) prepovedal upo-

rabo slovenskega jezika pri liturgiénih
opravilih. V tem odloku pravi med dru-
gim naslednje:

w— =— — Ukaznjem torej, da se ukinejo vse zlorabe, ki so se do sedaj uvedle.
Kijer bi bilo potrebno, naj ljudstvu duini pastirji z vso previdno goreénostjo,
ki jo mora imeti vsak dubounik pri izvrSevanju, dopovedo, da naj sledijo zako-
nom cerkve tudi kar se tie zlorab in da je latin¥ina univerzalni jezik cerkve.

Sistemati¢no zapostavljanje, ki ga je iz-
vajal, je dokazano z mnogimi okroZnica-
mi in priganjanj kot na primer z okroz-
nicami na Zupni¥éa Jelfane, Trnovo, Pod-

POPRAVEK

V zadnji $tevilki se nam je na 3. strani
vrinila neﬁuba pomota in se mora v pred-
zadnji vrstici nad zadnjim podnaslovom
pravilno glasiti, da je odlel $kof .Santin
marca 1934 v Rim, kjer naj bi pre-
jel odgovarjajota navodila,

Dr. Mirko Rupel:

graje, Knezak in Prem z dne 22. junija
1934; nadalje na vse kaplanije z okroZni-
co z dne 9. 7, 1934 in na pet novih Zup-
ni¢ refke $kofije z okroZnico istega da-
tuma, kot je bila prednja. Nadaljnje gyre-
ﬁanjanie je bilo objavljeno od njega ($ko-
a Santina — op. ured.) tudi v julijski $te-
vilki »Duhovnega glasila Retke ¥kofije«.
Ker Zupnije niso odgovorile zadovoljivo
niti na ta preganjanja, je poslal dne 10.
avgusta zupnikom v KneZak, Zagorje,

Prem in Podgraje. vabilo ultimativnega
znacaja.

(i

Zaimki. Zaimenske

Znalilen je dogodek, ki se je pripetil
zupniku Francu Rozitu iz Podgraje. Dne
6. julija je sporodil &kofiji, da ni uvedel
nobene »zlorabe«. — Ker odgovor $kofa

ni zadovoljil, mu je — po ultimativnem
vabilu — poslal pismo, v katerem mu je
obrazlozil, da je uporaba slovenskega je-
zika opravilena in izra%a, da ne more
ugoditi zahtevam Ikofa. Istodasno je po-
dal svoje »dimissoriales«. Pismo, v kate-
rem se slovenski Zupnik odloéno postav-
lia za slovenski jezik, bomo objavili v pri-
hodnjem nadaljevanju.

jenke so: marsikdo, marsikak,

Zgled zavednosti primorskih Slovencev
in njihove duhovsc¢ine

Ob zaklju¢ku nale razprave o po-
neméevalni vlogi krikega ordinariata
je nae uredniStvo prejelo zgodéen opis
podobnih potujlevalnih prizadevanj na
cerkvenem podrolju med primorskimi
Slovenci in v Istri. Prispevek, za kate-
rega se avtorju prisréno zahvaljujemo,
smatramo kot primerno dopolnilo k
objavljanju izvle¢kov iz dokumentarne
knjige o raznarodovalni vlogi sedanjega
trzadkega $kofa Santina.

Leta 1953 je trZatki $kof Antonio Santin
praznoval dvajsetletnico, odkar je postal $kof.
Ves Cas svojega Skofovanja je bil duhovni
nadpastir med Slovenci in Hrvati. Najprej je
bil postavljen leta 1933 za 3kofa redke ikofije,
v kateri Zive slovenski, hrvatski in italijanski
verniki, Leta 1938 je bil $kof Santin preme-
$¢en na vaZnejle mesto $kofa v wriatko-kopr-
ski 3kofiji, v kateri je takrat Zivelo nad
200.000 slovenskih in hrvatskih vernikov.

650.000 Slovencev in Hrvatov je Zivelo
med dvema svetovnima vojnama v Iraliji.
Razdeljeni so bili v cerkvenem pogledu med
fest 3kofij. Pod avstro-ogrsko monarhijo sta
bila na &elu 3kofij, v katerih so Ziveli primor-
ski Slovenci, zmeraj po dva slovenska 3kofa,
zlasti pa vl oritki nadikofiji, kjer so bili Slo-
venci v veliki vedini. Ko so prisli primor-
ski Slovenci in Hrvatje pogaltal'iipl.ﬂje Vatikan
v nckoliko letih zamenjal slovenske 3kofe v
Gorici in Trstu z Italijani in e ustanovil dve
novi $kofiji v Zadru in na Reki, kjer je tudi
postavil za nova 3kofa dva Iralijana.

Med vsemi temi Jestimi $kofi, ki so pastiro-
vali med Slovenci in Hrvati na Primorskem,
j¢ bil narodno majbolj nestrpen ¥kof Antonio
Santin. Slovenski duhovniki v retki $kofiji ni-
so vedeli, s kom bodo imeli opravka in so se
zato ob njegovem prihodu leta 1933 obraili
zaupno na njega s spomenico in mu nadteli
vse krivice, ki jih {: lede vzgoje semeniftni-
kov in glede upora cghrvaﬂccga in slovenske-
ga jezika zakrivil njegov prednik $kof Sain.
ToJa Ze ta prva vloga slovenskih in hrvatskih
duhovnikov na fkofa Santina je ostala nere-
fena. Pa $e ved, $kol Santin je kopidil nove in
nove krivice proti vsemu, kar je gillo staroslo-
vanskega, sloven in hrvatskega v cerkyi.
Skof Santin se je boril proti glagolici, i
wschiavettu™ — staroslovanskem naredju v
cerkvenih obredih ; z vso silo se je potegoval
za to, da bi slovenske in hrvatske otroke néili
v Soli verouk v italijanidini. Svoje podrejene
duhovnike je hotel prisiliti, da bi mu dopiso-
vali samo v italija.n?&ini ter da bi sestavljali
cerkvene ra samo v italijanskem jeziku.
Semenitnike svoje Skofije ni hotel vzgajati v
domadem scmcniifu v Goricl, m“f“ jih je
pofiljal v daljne Benetke. Falistinemu reZimu
je to raznarodovalno polenjanje tkofa Santi-

nepopustljivi v obrambi

na ugajalo ter je zato poskrbel, da so Skofa
Santina tudi otili-kova!i s posebnim odlikova-
njem. Na Trzatkem je 3kof Santin do druge
svetovne vojne Se povelal svoje preganjanje
sloven¥tine v cerkvenih obredih in po semeni-
§¢ih. Na Primorskem pa je naletel $kof San-
tin na slovensko ljudstvo, ki je odloéno brani-
lo svoje jezikovne pravice nele nasproti itali-
janskim civilnimm oblastem, temveé wudi na-
sproti italijanski visoki duhovitini. Tudi slo-
venska in hrvarska duhoviéina se je vseh
dvajset let, odkar pastiruje nevredni $kof San-
tin, borila in se 3¢ bori proti vsem raznarodo-
valnim spletkam $kofa Santina.

Znani zgodovinar  slovenskih  narodnih
manjdin v svetu prof. Lavo Cermelj v Ljublja-
ni je zbral skupaj samo spomenice 1n pisma, ki
so jih pisali slovenski duhovniki v Vaokan ali
pa na sovrainika slovenskega jezika ikofa
Santina ter odgovore — ukazuio!fa!i pa dvo-
umne njihovega $kofa, in jih objavil v poseb-
ni knjigi. Pro?esor Cermelj ni nidesar dodal iz
svojega, ker dovolj glasno govore dokumenti
sami. Skof Santin si je iz odgovorov na pri-
tozbe slovenskega ljudstva in slovenskih du-
hovnikov stkal tak Zivljenjepis, ki bo ostal v
zgodovini na sramoto njemu samemu in vis-
jim cerkvenim krogom, ki so njegovo pocenja-
nje dovoljevali in ki nad njim $e zmeraj drie
svojo zailitno roko.

Primorski slovenski duhovniki niso hoteli
uditi verouka v atalijanskih osnovnih $olah,
ker bi ga morali udit v tujem italijanskem je-
ziku. Upravideno so bili slovenski duhovmiki
v redki in trzadki $kofiji ogordeni, da se sloven-
ski semenid¢niki niso smeli med seboj pogovar-
jati v materinem jeziku, Primorski duhovniki
vedo, da mora pravi duhovnik, pravi utitelj
svojega ljudstva znati svoj jezik popolnoma
pismeno in ustno, da mora poznati zgodovino
svojega naroda in pisatelje svojega rodu, &e
hole, da bo mjegova beseda v pndigi ali pa v
Soli kaj zalegla in obveljala. Vsakdo, kdor udi
in vodi svoje ljudstvo, uditelj, duhovnik,
zdravnik, vsakdo mora znati vse o svojem na-
rodu in o svojem materinem jeziku.

Korotkim Slovencem mora biti moZato in
nepopustno stali§ée primorskih Slovencev —
prej pod Italijo med dvema vojnama, sedaj
pa v coni A na Trzatkem in d-:foma na Go-
ritkem in v Benetki Sloveniji pod Italijo —
za zgled, kako mora biti vse ljudstvo, vsak
posameznik zlasti pa intelektualci — pa bodi-
si utitelji, duhovniki, profesoriji, zdravniki itd.
¥ivljenjsko vaZnih

ravic svojega naroda. Niti fe tako visok po-
ﬁ)iaj njihovih  predpostavljenih, niti $e tako
utrjena avtoriteta civilnth ali pa cerkvenih
predpostavljenih oblasti jih ne more odvezati
njthove dol’nosti, da morajo Eo vseh mo-
ralnih zakonih kljubovati vsaki krivia, ki bi

prifla nad njihov narod s e tako posvecenega
In avtoritativnega mesta.

pravici, po strani

gledati), predlanskim, preduvéerajinjim

SLOVENSKI JEZIK

Pisava sestavljenih besed

. Nekatere besede piSemo skupaj, n. pr. brikone, nepri-
diprav, petindvajset, g:prav so sestavljene iz ved sestavin
(brZ ko ne, ne pridi prav, pet in dvajset). Poglejmo si
zdaj, katere so take besede, da se piSejo skupaj.

Osnovno pravilo pravi, da pifemo spojenke sku-
paj, skl o p e pa narazen. Spojenke so tiste besede, ki so
se tako spojile, da imajo navadno en sam poudarek
(vindgrad, nepridiprav), pri sklopih pa so sestavine
ohranile svojo 6bliko in svoj poudarek (nardbe svét,
také reké¢ ) Seveda je véasih tezko doloditi, kje je meja
med spojenkami in sklopi; od tod tudi napake v pisavi.

Pregledati hotemo tu spojenke in sklope pri posa-
meznih besednih vrstah.

Samostalniki. Skupaj pifemo: nepridiprav, vino-
grad, hudowrnik, volkodlak, tibotapec itd.; narazen pa: mo?
beseda, mojster skaza, velika noé, po poli brat itd, Tuje je in
zato napak, ¢e kdo pife Dieselmotorji, prav je: motorji
Diesel ali Dieslovi motorji; tako fe iarri alfa (ne: alfa-
Zarki), baterije Zmaj (ne: Zmaj-baterije).

Pridevniki. Skupaj pigcmoz s}adkomeden, golorok,
smarnogorski (teprav piemo Smarna gora), narodnoosvo-
bodilen (narodna osvoboditev) literarnozgodovinski (lite-
rarna zgodovina, poljudnoznanstven (poljudno znanstvo)
itd. Skupaj pifemo tudi oznalitve za barve: temnordet,
svetlordel, riavorumen . . .

Vendar pifemo narazen: splofno veljaven, smrtno neva-
ren, fudno spalen; v teh primerih je prva beseda nadinov-
ni prislov (kako spalen? éudno spagn).

vsakteri, malokateri, malokdo, vsepovsod, vseveden, tostran,
onkraj itd.; sklopi pa: kdor si bodi, kdo ve kaj, kar se da. ..

Skupaj pifemo predloge (na, pred, za, &ez, nad...) in
krajie p:l;lfkc osebpr':ﬂl zaimkov I:rrtl. sklonu (me, te, )sc):
name, nate, nase, nanj, nanjo, nanje; predme, predte ... ; zame,
zate . ..

Stevnike pifemo skupaj, samo sto, tisoé in milijon
se pifejo narazen: petindvajset, Stiriinosemdeset, toda: sto
Stirinajst, dve sto dvaindvajset, pet tisoé osem sto devetintri-
deset. Pri denarnem poslovanju, n. pr. na poftni nakaz-
nici piemo prav vse $tevnike skupaj.

Prislovi se pifejo velinoma skupaj: brikone, feda-
lie, ¢éimprej, kajne, morebiti, pravzaprav, ravnokar, velidel,
nedale, neredko, neredkokrat, nevedoma, nevede. Narazen
pifemo: gor in dol, sem ter tja, zdaj pa zdaj, ve¢ ali manj,
ravno tako, prav tam, malo prej.

Veliko besed je zloZenih s predlogi. PredloZne
zveze delajo morda najved preglavic, ker se nekatere
pi§ej§o skupaj, nekatere pa narazen, kakor je pa¢ prillo
v rabo.

Tako pi¥emo skupaj dotista, dodobra, domala, toda na-
razen: do Cistega, do dobrega, do malega. Pifemo naglas,
natanko, nalahko kati, narablo prijeti, naredkoma, na-
tiboma, nanagloma, voda na ves glas zavpiti, na hitro, na
naglo, na tesno zapreti, na redko saditi, na tibo, na naglo.
Pifemo naposodo vzeti, naprodaj imeti, napoti biti komu,
toda na videz poznati, na pamet se uliti.

Naj navedem ¥e nekaj primerov, pri katerih bi qteF-
nil nastati dvom, kako se pidejo. Skupaj bomo pisali:
navsezadnje, navsezgodaj, dosihmal, dosegamal, opolnoci, po-
dnevi, ponoli, pozimi, poleti, povetini (toda: po navadi, po

(voda pred kratkim), vnaprej, vdrugié, vtretji¢ (toda v drugo,
v tretje), vprito, zapovrstjo, zategadelj (toda: za gotovo).
Veznik e pifemo skupaj: akoravno, dasiravno, éeprav,
Cetudi, dasitudi, medtem, zatorej jtd. Narazen piSemo: ne le
— ampak tudi, &im bolj — tem manj, brZ ko, medtem ko.
Nazadnje so &lenki le, [i, si in koli. Pifemo tale, ti-
stile, tamle, vendarle, toda: je li res? ve$ li? kdo si bodi,
gorje si ga; kdor koli ali kdorkoli, kjer koli ali kjerkoli.

Lodila o

Ce poslufamo govorjenje, bomo zapazli, da so v
njem neki presledki in da ni glas zmeraj enakomeren,
temved da se viasih dviga, viasih pa pada. Take presled-
ke in spremembe glasu zaznamujemo v pisavi z lo€ili.
Lotila so pika (.), vprafaj (?), klicaj (1), vejica (,), pod-
pidje (;), dvopidje (:), pomidljaj (—), vezaj (-) in nare-
kovaj (;, ).

Pika

Pika stoji na koncu stavka. O tem menda ni treba
veliko pripovedovati, pa lahko $e povemo, da stoji
pika tudi za kraticamu: 4. t. m. (etrtega tzga meseca),
n. pr. (na primer), itd. (in tako dalje). Vendar je treba
vedeti, da pifemo kratice za denar, mere, ute’i in ke-
midne prvine brez 'pikc: din (dinar), m (meter), km (kilo-
meter), / (litc%. bl (hektoliter), g (gram), kg (kilogram),
FE (%elezo), H:O (voda). Brez pike so tudi kratice, ki se
pifejo z velikimi zaletnicami: LRS (Ljudska republika
Slovenija), FLR] (Federativna ljudska republika Jugo-
slavija), DFDL (Demokrati¢na fronta delovnega ljud-
stva).
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Petek, 19. februar: Konrad

Sobota, 20. februar: Sadot

Nedelja, 21. februar: Feliks
Ponedeljek, 22. februar: Sv. Peter s.
Torek, 23. februar: Peter D.

Sreda, 24. februar: Matija, ap.
Cetrtek, 25. februar: Valburga

SPOMINSKI DNEVI

1847 Rojen v Ljubljani pesnik Josip
Cimparman — 1923 Umr?cv Ljubljani
pisatelj dr. Ivan Tavdar.

. 1848 Marx in Engels sta objavila v
Londonu Komunistiéni manifest —
1943 V Julijski Krajini so partizani
ustanovili Primorsko operativno cono.

. 1782 Rojen prvi prezident ZDA — Ju-
rij Washington — 1834 Izdel Prefernov
wSonetni venec” — 1943 Korodki par-
tizani se spopadejo z Nemci pri  Sv.
MiklavZu ob Dravi — 1944 Padel"v
Zavodnjah pri Softanju  partizanski
pesnik in borec Karlo Destovnik-Kajuh
— 1944 V bojih na Gratki gori pri
Slovenj Gradcu padel slikar Janez
Weiss-Belad.

. 1942 Ljubljana zaprta z Ziéno blokado,

zadetek racij.

1779 Rojen v Goren&ah Matija Ahacel;.

19. 2.

tJ
o
2

24.

2

Lod¢e

Minulo nedeljo smo pri nas praznovali
lepo in dostojno slavje. Nal priljubljeni
gospod Zupnik dr. Jozef Ogris je namrel
praznoval Stiridesetletnico svojega delo-
vanja v nafem kraju. V 3titih desetletjih
se je gospod Zupnik pri nas popolnoma
udomadil in kot ljudski duhovnik preziv-
ljal s svojim ljudstvom lepe in tudi tezke
tase. Po svoji razgledanosti in Siroko-

rudnosti si je osvojil spoftovanje in lju-
ezen vseh.

Med prvo svetovno vojno je moral k
vojakom kot kurat. V drugi svetovni
vojni pa so tudi njega kot neupogljivega
znataja, kakor nefteto zavednih korotkih
Slovencev, preganjali. Nekaj casa je mo-
ral pretrpeti geStapovske zapore, nato so
ga izgnali in izselili ter se je vrnil nazaj
Sele po vojni. Ljudstvo je priljubljencga
izgnanca spet iskreno sprejelo v svojo
sredo. In spet se je vsega daroval svojemu
ljudstvu v spoznanju in zavesti, da bo Zel
najlepfe uspehe, de je ves Cas na strani
ljudstva in z ijudstvom. Omenimo Je, da
je bil dr. Ogris Ze Zupnik, ko je, kakor je
nadarjen, promoviral za doktorja prava.

K njegovemu Stiridesctletnemu sluzbo-
vanju v nafem kraju mu je vse ljudstvo
iskreno in prisréno &estitalo. Ob prisré-
nem slavju je imel slavnostni govor zupnik
Matej Nagele iz Marije na Zilji. Na pro-
slavi v gostilni pri Pusniku je spregovoril
in jubilantu destital tudi $olski ra\{natcl]
Franc Aichholzer. Pevci pa so slavje po-
vzdignili -s svojim nastopom in lepim
petiem. Poleg tega so poklonili jubilantu
tudi ved primernih in posrelenih dekla-
macij. A

Spoftovanemu  jubilantu Z'upn-ll.(u dr.
Ogrisu iskreno ¢estitamo tudi mi in mu
Yelimo $¢ prav_mnogo let plodonosnega
dela in zadovoljstva na dosedanjem sluz-
benem mestu!

Dobrla ves U

Slovensko prosvetno druStvo »Srce« v
Dobrli vesi je v nedeljo, dne 7. t. m., $te-
vilnim gostom in prijateljem domade odr-
ske prireditve spet enkrat ustreglo. Dru-
$tvo, oziroma pozrtvovalni igralci, so pri-
pravili domado ljudsko igro in po dalj-
fem Casu spet povabili slovenske prosvete
Zeljno prebivalstvo na prireditev. Za do-
bro priudisev igre se je najbol; potrudila
gospa dr. Sientnikova, ljudstvo iz Dobrle
vesi in okolice pa je pokazalo svoje zani-
manje za prireditev s tem, da se je igre
udeleZilo v zelo obilnem ¥tevilu in kakor
¥e dolgo ne, do zadnjega kotitka napol-
nilo prosvetno dvorano. Gostom je izre-
kel dobrodoflico dr. Luka Sienénik, nato
pa je obdinstvo napeto sledilo prizoru za
prizorom ter dejanju za dejanjem. Igralci
so igrali dobre, zato jih je oblinstvo na-
‘gradilo  z  navdufenim pritrjevanjem.
Omeniti je S¢ treba, da so se Zene v Lo-
vankah hvalevredno potrudile in prikro-
jile potrebne kostume, nemalo pa je do-
prinesla k uspehu prireditve izredna di-
sciplina igralcev ter dobro tovaridtvo, ki
se je skovalo ob vajah in pripravah.

Splofna Zelja hvaleZnega obéinstva je
bila, da bi drutvo igro e ponovilo in ka-
kor sliimo, bodo prireditelji Zelji tudi
ustregli.

19. februar 1954

Naj bi jih posnemali tudi Se drugod

Pred dvemi leti je izdala zveza pozar-
nih bramb v Celoveu li¢no brofurico, v
kateri so dana vaZna navodila posamezni-
kom in tudi poZarnim brambam v dezeli,
kako se da z nckolik$no previdnostjo pre-
prediti mnogo pozarov. Na strani 16 te
brofurice so zapisanc tele besede: »Der
Feuerwehrdienst ist ein Ehrendienst am
Kirtner Volke beider Zungen«. To bi se
v prevodu glasilo priblizno takole: »Ga-
silska sluZba je ¢astna sluzba koro$kemu
ljudstvu obeh jezikov.« To geslo si je pri-
svojila tudi nafa po¥arna bramba. Pri svo-
jem udejstvovanju in delu druzi vse, kdor
koli hode postari &lan te ¢astne sluzbe, ne
glede na narodno ali politiéno usmerje-
nost posameznika. Edini cilj nalih gasil-
cev je, biti vsak ¢as pripravljen in poma-
gati, da se preprecijo pozari in tudi druge
nesrede in ¢e je koga zadela nesreta, mu
nesebi¢no nuditi vso pomoc.

To vzvifeno nalogo je na%a poZarna
bramba ves ¢as svojega obstoja tudi vriila.

Gasilski dom z dvojezicnim napisom

Ustanovljena je bila leta 1906. Njen prvi
in dolgoletni nacelnik j¢ bil Lorenc Selan-
der. Ta se je kot prvi Ze pri ustanovitvi
odlo¢no postavil za to, da je dobil prvi
skromni gasilski dom poleg nemikega tu-
di slovenski napis in tako pridal vsako-
mur, da nadi gasilci holejo res delati in
vrditi svojo &astno sluZbo v korist ljud-
stvu ne glede na to, ali je ta nemike ali
slovenske narodnosti. Tudi pozneje, ko
je bil Lorenc Selander vedletni slovenski
zupan, je vedno skrbel, da je poZarna
bramba bila deleZna tudi obéinskih pod-
por. Sicer je ta poZrtvovalni nadelnik na-
Se pozarne brambe Ze umrl in ga krije do-
maca zemlja, vendar delo, ki ga je vlozil
v na$o gasilsko organizacijo, pa le $e Zivi.
Dvojezi¢ni napis na gasilskem domu e
danes priéa, da je nala poZarna bramba
za vse tukaj, da njen! ¢lani tudi $e danes
delajo v korist in pomo¢ vsem brez razli-
ke in da v njenih vrstah ni prostora za
politiéne prepire.

Mnogo uspehov ima nafa poZzarna
bramba v teku dolgih let svojega obstoja
zaznamovati. Za vse to je prejela tudi Ze
pohvale in priznania od okrajnega in de-
¥elnega vodstva poZarnih bramb. Tudi pri
raznih tekmah, ki se zadnji ¢as letno iz-
vajajo med poZarnimi brambami v okraju,
niso na$i gasilci med zadnjimi. Pri tekmi
leta 1951 v Vetrinju so zasedli celo prvo
mesto,

Pred tremi tedni je imela nada poZarna
bramba svoj; obéni zbor, kjer so raznmi
funkcionarji podajali svoja porotila. Iz
vseh teh se da sklepati, da je bilo vodstvo
v dobrih rokah, kar so &ani brambe potr-
dili s tem, da so na novo postavili na &elo
svoje organizacije vedinoma ¢lane doseda-
njega vodstva. Kot nacelnik je bil ponov-
no 1zvoljen Simen Kropfl, kateri naleluje
Ye vel let tukajnji pozarni brambi in si-
cer v zadovoljstvo vseh. Za njegovega na-
mestnika pa je élanstvo izbralo Lorenca
Selandra, kateri je sin prvega dolgoletnega
nadelnika. Upamo, da bo tudi on ostal

zvest vsem vrlinam svojega oleta, kar je |

res pri njem tudi opaziti. Za tajnika bo e

‘ dolgotrajna bolezen.

nadalje fungiral Janko Ogris, ml. Na¥ do-
sedanji blagajnik Krudic Janez pa je vsled
prevelike zaposlenosti zaprosil za razred-
nico in so na njegovo mesto izvolili mla-
dega Huberta Pelarja. Porazdeljene so
bile $e vse druge funkcije, ki so nujne v
organizaciji, kar so prevzeli mladi in skrb-
ljivi ¢lani. Upamo in pri¢akujemo, da bo-
do vsi izvoljeni, kakor tudi vsi drugi ¢la-
ni $e nadalje z vnemo izpolnili svoje dol?-
nosti, ki jih prevzamejo nase kot é&lani
prostovoljne poZarne brambe, kajti to je
plemenita slu’ba, sluba v pomo¢ bliz-
njemu.

Zadnjo soboto pa so imeli ¢lani nale
pozarne brambe svoj druZabni veler pri
Miklavzu. Navzode so bile tudi soproge
lanov, kakor tudi veé povabljenih deklet.
Lep in vesel je bil ta vecer. Vse je bilo
prav dobre volje in pesem se je vrstila za
pesmijo. Vmes pa je mladi Kropfl Franci
igral prav poskoéne komade na harmoni-
ko. Tudi raznih smefnic ni manjkalo.
Mojci Selander, héerka biviega vrlega pr-
vega nadelnika Lorenca Selandra, je ditala
svoje zloZene verze o nadi pozarni bram-
bi. Bilo je v njih nekaj hvale a tudi graje,
pac¢ tako, kakor so okoli¥¢ine nanesle. Naj
prizadeti ne zamerijo, saj je bilo vse pove-
dano le za 3alo in kratek &as. Lep je bil ta
veder in nikomur ni priflo na misel, da bi
nafa domacnost kakor koli kvarno vpli-
vala na prireditev.

Tako se hotemo tudi za naprej razu-
meti v svoji domadnosti, kar bo le v us-
peh in dast naSe skupnosti . v poZarni
brambi. :

Blato'

Po 3tirih letih imamo spet obdinske vo-
litve. Tudi mi bomo stopili v volilno bor-
bo, da si priborimo primerno zastopstvo.
Nedavno smo se zbrali zastopniki nalih
vasi pri nafem podZupanu Créeju, kjer
smo razpravljali o volilnih zadevah.

Na sestanek dofle zastopnike je po-
zdravil p.d. Bozié, nato pa je podZupan
Mirko Kumer podal pregled delovanja
nadih odbornikov v obéini v preteklih
Stirth letih. Ugotovitve, ki jih je podal,
so zadovoljive, ker so slovenski odborni-
ki, ¢eprav v manjiini, dosegli uresnidenje
skoraj celotnega programa. Naj navede-
mo samo nekaj uspehov, kakor: Dvoje-
zilno poslovanje s strankami, sklep o
uvedbi dvojezi¢nih  krajevnih napisov,
nakup obdinske hie v Pliberku, poprava
obdinskih poti, ki jih je 26 km, napelja-
va vode v ¥olo pri BoZjem grobu in iz-
gradnja potrebnih stranif¢, prenovljenje
Sole v Vogréah, nabava prvovrstnih bi-
kov.

Eden izmed %Iaiiih navzocih kmetov,
Zgone, je izrekel dosedanjim odborni-
kom priznanje in zahvalo za njithov trud
in prizadevanje za splono korist.

Vidni so uspehi v obdini, odkar ji go-
spodari demokratiéno izvoljeno zastop-
stvo. Razliko opazimo prav posebno, de
se spomnimo ¢asov, ko je vladal odka
Paulitsch.

Zaradi tega, ker je nekaj dosedanjih
odbornikov izrazilo Zeljo, da bi jih vsled
starosti in preobremenjenosti nadomesti-
li z mlagimi, je bilo potrebno kandidat-
no listo izpopolniti. Posebno vaZnost
smo polagali na to, da bodo vsaj vsi vedji
kraji obine zastopani na listi in potem
v odboru. Zedinili smo se, da smo posta-
vili po enega kandidata iz Rinkol, Vogré¢,
Doba, Cirkové-Vidre vesi-Komlja, Non-
e vesi in Blata. Mange vasi kot Replje,
Rute in Brege pa stavijo namestnike. Na
volitve pojdemo pod imenom: »Skupna
lista kmetov in delavceve.

St. JanZ v RoZu

Bvatnikova druZina v St. JanZu se je
minulo soboto za vedno poslovila od svo-
je stare matere. Bvatnikova mama je bila
doma pri pd. Mihovcu v Podsinji vesi,
odkoder se je primozila k Bvarniku k
znani ugledni druZini Krasnikov. Z vso
vnemo postene slovenske gospodinje in
matere se je posvetila delu, domademu
ognjiscu, dobra in zvesta druZica svojega
moza, s katerim sta skupno vzgajala svoje
otroke v zavestni zvestobi do svojega
ljudstva ter v koristne ¢&lane &ovetke
dru?be. Njen moZ je bil drugi nalelnik
domade slovenske hranilnice in posojilni-
ce in dvanajst let slovenski Zupan v obéini
Svetna ves. Sin Matevz, edini Zivedi od
Sestih otrok, ker dva sinova sta padla v
prvi svetovni vojni, trije otroci pa so
umrli v mlajih letih, je danes predsednik
Slovenske kmecke zveze. Sin MatevZa je
diplomiran agronom in deluje kot uditel]
na slovenski kmetijski $oli v Podravljah.

Tako je pokojna Bvatnikova stara mati
izpolnjevala svojo Zivlienjsko nalogo, do-
kler je ni v visokih letih pridela ovirati
Podvredi se je mo-
rala tudi operacijam, minuli teden pa je
v 85 letu svojega %ivljenja za vedno za-
tisnila svoje odi.

Ob Stevilni udele?bi #alnih gostov smo
pokojno Bvatnikovo staro mater spremili
na njeni zadnji poti na domate pokopa-
li¢e v St. JanZu, kjer smo jo izrodili ma-
teri zemlji k trajnemu poditku. Preosta-
lim nafe iskreno sozalje!

St. I1j — Trebinja

Mlada fanta refitelja matere treh otrok
V nedeljo minulega tedna se je prigodil
pri nas primer, o katerem govori okolica.
O tem dogodku hodemo obvestiti tudi
daljne bralce nadega lista. Mlada fanta sta
namre¢ v zadnjem trenutku redila goto-
ve smrti mater treh otrok in uZivata za-
radi tega plemenitega dejanja vsestran-
sko zanimanje in priznanje. t
Dogodilo se je namre¢ naslednje: Gre-
ta Sumper, Jokova mati v Rovah, je na-
meravala tisto nedeljo na drugo stran
Drave in sicer pri Drevljah z brodom. Da
bi priklicala prevoznika, je 3la nekaj ¢asa
po ledu, ker je bila na tem mestu Drava
skoraj do polovice zamrznjena. Ko je $la
nekaj korakov po ledu, je po nesredi zalla
‘na zelo tanko plast ledu, ki je $ele pono-
& zamrznila, ker tam izsekujejo led, da
morejo v to prostornino zaveslati z bro-

dom. Na led je ponodi zapadla $e plast
snega, tako da Jokova ni sﬁatila nevarno-
sti. Naenkrat se je led udrl in nesreéna
#ena je zdrknila v vodo. Zena si sama ni-
kakor ni mogla pomagati, tanka ledena
skorja se je pri vsakem poizkusu, da bi se
izkopala iz vode, ki je na tistem mestu
precej globoka, venomer znova krudila.

Na veliko sreo sta nesreo pravolas-
no zapazila dva dvanajstletna ¥olarja,
Pavle Kernjak, sinéek znanega pevovod-
je Kernjaka in Trebinje, in Konrad Zottel
iz St. Ilja, ki sta se prav ta ¢as smudala na
pobodju. V hvalevredni prisotnosti duha
sta planila na pomod. Sludajno sta nasla
ob Dravi mocan lesen drog, ki sta ga po-
nudila Ze popolnoma izérpani nesreéni
Zeni v pomod. Bil je prav skrajni &as, ker
¥ena %e niti ni mogla ved vpiti na pomod.
Z naporom vseh sil se je fantoma posre-
tilo, da sta potegnila ponesre¢enko na
povrije. Nato sta vso izérpano in premo-
deno Zeno spremila in ji pomagala do
bliznje hife k Storniku, kjer so ji zame-
njali mokro obleko in si je za prvo silo
oddahnila. Potem pa so sretno refeno
mater vrnili otrokom in dru¥ini. Mladi-
ma detkoma, Pavletu in Konradu, pa iz-
ra%ajo predvsem domadi in vsa okolica glo-
boko hvaleZnost in priznanje za tako
plemenito dejanje, ki si lahko lastita za-
vest, da sta s svojim preudarnim rav-
nanjem refila dragoceno Zivljenje.

Celovee

V Celovcu bodo gradili nebotiénik, pr-
vo visoko hifo v Avstriji. Dne 8. februar-
ja je defelni glavar Wedenig izvedel prvi
vbod z lopato za veliko trinajst nadstrop-
no zgradbo. V ogromnem poslopju, za
katero predvideva proratun 8 milijonov
Silingov, bo izgrajenih dvoje kletnih pro-
storov, 68 stanovanjskih sob s postran-
skimi prostori, 3tirje poslovni lokali, ka-
varna in hala za otro&t): igrifée. Zgradbo
bodo postavili na odju ogla Fromiller-
strasse — Kempfstrasse. Denarna sred-
stva za gradnjo bodo na razpolago iz
fonda za obnovo stanovanjskih poslopij.
Ralunajo, da bo zgradba v leto$njem le-
tu v surovem stanju dogotovljena, naj-
pozneje do 1. septembra 1955 pa popol-
noma dograjena. Ne samo, da bo pri grad-
nji nebotiénika zaposlenih $tevilno delov-
nih modi, bo zgradba dala Celoveu zna-
tilno potezo ter bo pomemben doprinos
k razvoju mesta. — : _
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[z spominov na Prezihovega Voranca v tujini

j (Nadaljevanje in konec)

Kaka tri leta pred tem je moral pobeg-
niti iz Guftanja tudi Kokal Ivan, sedanji
Zupan Raven na Korotkem, dolgoletni
kurir Pre¥ihovega Voranca. Pot ga je gna-
la preko Dunaja na Berlin. Tam je delal
Voranc v ilegali. Kmalu sta se na$la. Ko ga
je Voranc oblekel od glave do pet in ga
oskrbel z najnujnejdimi potrebitinami, ga
je povabil kar kmalu v svoje stanovanje
v Schineberg, k prijazni, gostoljubni go-
spe. Kako zvest je bil Voranc domadim
Segam tudi v tujini in kak¥na ljubezen ga
je vezala na vse, kar j@®zadifalo po korof-
ki grudi, po domovini, naj nam pove
Anza sam.

Stara gostoljubna gospa je po Vorande-
vem narodilu odistila in oprala veliko
skledo glavnate solate in pripravila kisa,
olja in nekaj glav &esna in nama vse to
ﬁrcdala po prijaznem sprejemu. Voranc je

otel, da moram solato jaz pripraviti in
mi Je posebej narotil, da moram napraviti
vse tako, kakor sem videl doma pri ma-
teri. Lotil sem se posla in nalil na solato
olja, potrosil soli in narezal na gostitelje-
vo zahtevo veliko ¢esna, posebno olja sem
moral naliti precej ved, kakor sem se na-
u¢il doma. Prilil sem ¥e kisa in poprosil
prijazno gospodinjo za dve veliki kuhal-
nici, da bi solato lahko zmetal. Voranc, ki
je do tega trenutka moje priprave zado-
voljno opazoval, sec je sedaj naenkrat
uprl, reko: »Ne, Anza, Tvoja mati sola-
te ni mesala s kuhlami in je tudi ti ne bos!
Unmij si roke, pa mefaj z rokami, kakor si
videl doma! Solato lahko samo z rokami
dobro premeda$! Mora pa biti dobro zme-
$ana, da bo res dobra.« Hode¥ node¥ sem
moral zavihati rokave in se pripraviti k
mesanju z rokami, éeprav mi je bilo pred
1;:;)ospoclinjc- zelo nerodno, ker je vedno
olj zatudeno opazovala najine priprave.
Medtem, ko sem se ukvarjal s solato, je
Voranca nekako zaskrbljeno vpratala, ko-
liko gostov pritakuje, kje naj pogrne mi-
zo in koliko ipribora naj pripravi. Pri-
pomnila je, da je kuhinja precej majhna
i se bo vedje §tevilo gostov v njej tetko
kretalo. Sedaj pa je bil Voranc na vrsti,
da se je ¢udil, ker ni mogel takoj zapopa-
sti, zakaj govori o nekih gostih. Pa ob
pogledu na velikansko kolidino njegove
priljubljene poslastice je br pogodil, od
kod te nepotrebne skrbi in je skrbno go-
spo hitro potola¥il. Siroko se je zasmejal

a rekel: »Gospa, bodite brez skrbi! Ku-

inja je dovolj velika! Nikdo ne pride za
nama. To solato bova pospravila kar mi-
dva sama. Tudi delo s pomivanjem kro¥-
nikov vam bova prihranila. Rabiva samo
dvoje vilic.« Ne da bi ji $e kaj pojasnje-
vala, sva se spravila na delo. Pripomnila
je $¢, da je te solate za manjfo restavraci-
Jo, seveda po berlinskem nadinu, kjer po-
Strezejo  gostom le s tremi  listidi, in se

spodobno umaknila v sosedno sobo. Ko
sva pospravljala solato, mi je Voranc tol-
macil, da tu ljudje niso vajeni jesti solate
tako kot pri nas in jo tudi pripravljajo na
svoj natin, ker jo potresejo s sladkorjem;
zato se nama zenska tako ¢udi. Ceprav je
bila skleda tolik$na, kot jo pri nas upo-
rabljajo gospodinje za stepanje testa, je
bila kaj kmalu prazna. Ko je gospodinja
tez nekaj lasa stopila v kuhinjo, je njen
znanec Kuhar drZal skledo v obeh rokah
in pil iz nje preostali kis, kakor smo pri
nas navajeni. Prestraila se je, ker je Vo-
raneva glava povsem zginila za velikan-
sko skledo in vzkliknila: »Kaj pa pote-
njatal« NajbrZ jo je zaskrbela njena skle-
da! Mogode je mislila, da bo s solato vred
Sla e skleda, ker jo je Voranc %e dr¥al
pred usti v svojih medvedjih rokah. Toda
Voranc se je odtrgal od sklede. Postavil jo
je nazaj na mizo, se zadovoljno oddahnil,
se naslonil na naslonjalo stola in v trenut-
nem udobju zabrundal: »To sva si pa sedaj
privodéila res disto po domade!«

Tako pa ga je ohranil v spominu neki
njegov sotrpin iz Mauthausena in sosed
na lezifdu:

»Lovra Kuharja — PreZihovega Voran-
ca — so pripeljali v skupini tridesetih jet-
nikov. Postrojili so jih na, dvoriséu v
spodnjih hladah in srajci. Bilo je v zaletku
februarja. Neki drzni tovarifi so njemu in
e nckemu jetniku — Slovencu — utiho-
tapili obleko in ju tako redili na blok.
Take primere je vodstvo tabori§¢a kazno-
valo na licu mesta s smrrjo, vendar v tem
¢asu so tudi Nemci ze zgubljali glavo za-
radi blizajole se fronte in akcija je uspela.
Kuharja so dodelili »kolenkomandi«, kjer
je raztovarjal premog. Kmalu je prevzel
vodstvo ilegalnega taborid¢nega komiteja,
katerega cilj je bil prepredevati unidenje
jetnikov ter skrbeti z vso vnemo za po-
mo¢ najpotrebnegim, ki jim je viselo Ziv-
ljenje Ze na niti.

Petega maja je neki mali ameritki tan-
kovski odred prodrl za nem$ko fronto in
osvobodil taborif¢e. Nemci so se koma;j

Kaj nam nudi dobra knjiga

Dolga stoletja so tujci izkori$¢ali slo-
venski narod in mu odrekali najosnov-
nejfe pravice. Takrat smo bili Slovenci
tudi brez lastne knjiZevnosti, lesar so se
nadi tladitelji prav dobro zavedali in so
skuali, da bi nas ¢im dalje obdrzali v te-
mi in nevednosti, ker bi nas tako mnogo
laZzje izkonid¢ali. Slovenski narod pa se je
zavedel svoje samobitnosti in zadel teZko
borbo za osvoboditey in enakopravnost.
Zalel se je izkopavati iz teme zaostalosti
in se vkljulevat v vrsto drugih kultur-
nih narodov.

V tem prizadcvanju nam je najved po-
magala na$a lastna knjiZevnost, ki nas je
v teku desetletij postavila v eno vrsto z
nedtetimi $teviléno mnogo vedjimi naro-
di, s katerimi se na kulturnem podro&ju
in na podrodju knjievnosti moremo po-
meriti kot enak z enakim. Danes imamo
tudi Slovenci nade velike mo¥e, priznane
pesnike in pisatelje, za katere nas lahko
zavida marsikdo.

Ko so bili pred dobrimi $tini sto leti
poloZeni temelji slovenske knji¥evnosti,
je narod zalel dobivati v roke knjige, pi-
sane v maternem jeziku, ki jih je vzl'u}l?)il
!iot domado narodno dobrino, jih &uval
in branil kot najvedji zaklad. Kljub temu
pa je danes ¢ mnogo takih med nami, ki
pomena knjige ne znajo ceniti, ki se ne za-
vedajo v polni meni, koliko se imamo
zahvaliti prav knjigi, ki nas je spremlja-
la v lepih kakor tudi terkih (‘.asill:. Mno-
gokrat je knjiga na¥ najbolj§i prijatel;,
daje nam nauke za Zivljenje, usmerja nafo
pot po svetu, nam dviga samozavest in
nas udi ljubezni do naroda, do materine

govorice. Nafa slovenska knjiga nas nav-
daja s ponosom, da smo del slovenskega
naroda, naroda, ki je 3teviléno sicer maj-
hen, se pa po kulturnih dobrinah upravi-
¢eno lahko primerja z mnogo vedjimi na-
rodi. Zato nam nikakor ni treba tajiti na-
fe narodne pripadnosti, kajti reven je tis-
ti, ki zataji svoj narod, svoj jezik. Poskr-
bimo torej, da bo priflo v nale domove
¢im ved slovenskih knjig, v katerih bomo
spoznali nafe velike moZe in njih nemin-
ljive stvanitve. Hkrati pa bomo s ¢ita-
njem izpopolnjevali tudi nale znanje ma-
terne govorice — slovenskega jezika, za-
to navajajmo predvsem nalo mladino, da
bo rada segala po dobri slovenski knjigi
in tako doradtala v zavedne ¢lane narod-
ne druZine. s

" Knjiga pa nas bo ulila spoznavati in
zato tudi spoftovati druge narode, kate:
rih kultura in knjiZevnost nam bosta po-
stali prav tako dragi in spoftovanja vred-
ni. In spoznavanje medsebojne kulture bo
tisti most, ki bo povezoval narode in
ljudstva med seboj.

Sezimo torej stari in mladi po knjigi,
odprimo ji nafa srca in nade domove. Naj
ne bo slovenskega doma brez slovenske
knjige, katere se v veliki meri poslutimo
tudi pri medsebojnem obdarovanju ob
praznikih in drugih takih prilofnostih.
Obiftimo slovensko knjigarno »Nafa
knjiga« v Celovcu in se uvrstimo med
tiste, ki so redno deleZni njenih bogatih
zakladoV. Sredstva, ki jih bomo vloili
za nabavo knjig, nam bodo le-te bogato
poplatale.

utegnili poskriti v najblizji okolici, vsa
zlo¢inska zalega krutih morilcev pa je pa-
dla v roke maséevalcem. Komaj je privo-
zil skozi vhod zadnji tank, so e zasedli
jugoslovanski ujetniki z nekaterimi Rusi
polozaje na straZarskih stolpih. Kuhar te-
daj sploh ni spal. Neprestano je tekal, ure-
jeval in svetoval. Ko je po petih dneh
prevzela upravo tabori¥¢a ameritka ko-
manda, so izvolili tudi nov komite, ki naj
bi poskrbel za hitro vrnitev jugoslovan-
skiﬁojscmikow. Izvolili so za predsednika
PreZihovega Voranca. Cez nekaj dni se je
na hitro prifel poslovit od nas. Povedal je,
da odhaja v Ljubljano, odkoder bo oriia-
niziral pomo¢ za nafo vrnitev. Bil je ple-
menit ¢lovek, pripravljen za druge Zrtvo-
vati sebe. P. A.

Slovenska prosvetna zveza naznanja:

VABILA

Slovensko prosvetno drutvo  »Svobo-
da« v Logi vesi bo priredilo v nedeljo,
dne 21. februarja 1954, ob 14.30 uri v
gostilni pri Marici igro:

»KRIVOPRISEZNIK «
S E'CVSkimi vlozki bo sodeloval domaéi
i

pevski zbor pod vodstvom pevovodije
Aichholzerja.
Vabimo k $tevilni udelezbi!
*

Slovensko prosvetno druftvo »Peca« v
Smihelu vabi na prireditev, ki bo v nede-
ljo, dne 21. februarja 1954, ob 14.30 uri
pri Sercerju. :

Na sporedu igra:

»MICKI JE TREBA MOZA«

Smiheléani in okoli¢ani, pridite v obil-
nem Stevilu! Privodlite si v zadnjih pred-
pustnih dnevih poftenega razvedrila, ki
ga boste lahko deleZni na nadi domadi
prireditvi!

Z igro »Micki je treba moza« bomo
gostovali na pustno nedeljo, dne 28. t. m,,
ob 14.30 uri v Zitari vesi v Prosvetnem

domu.
*

Slovensko prosvetno drultvo »Gorjan-
ci« v Kotmari vesi vabi na igro:

»VDOVA ROSLINKA«

ki bo v soboto, dne 27. februarja 1954,
ob 20. uri pri Plajerju. ;
Prisréno vabimo k $tevilni udeleZbi!

*

- Slovensko prosvetno druitvo »Drava«
v Glinjah bo imelo v nedeljo, dne 21. fe-
bruarja 1954 ob 15. uri pri Cingelcu na
Trati

REDNI LETNI OBCNI ZBOR

Vsi ¢lani drustva so vabljeni, da se ob-
¢nega zbora zanesljivo udelezijo.
Odbor

Anton Ingolic':

Svenikoma, Stiridesetletnemu Martinu
in nekaj mlaj§i NeZi, ni bilo nikoli prijet-
no, kadar sta po triurni hoji pridla do
mesta. Begali so ju $tevilni kolesarji,
vznemirjala druﬁa vozila in spravljali v
zadrego gosposko obledeni ljudje, ki sta
se jim morala spoftljivo izogibati, Zaradi
tega sta krenila, ¢im sta prifla do prvih
mestnih hi§, na sredo ceste, kjer sta spet
lahko stopala potasi in preudarno. V me-
stu sta hitro opravila; navadno sta prina-
fala na prodaj zgodnje sadje, drugaénih
opravkov skoraj nista imela. Tri, $tiri ure
sta stala pri svojih kodih na. trgu, vetkrat
ﬁg\ sta morala s svojim blagom od hife do

Se. Malo pred poldnevom sta nakupila,
kax je bilo pri hidi najpotrebneje. Njune
trgovine so se stiskale v zakotnih ulicah
med pritliénimi hifami, od trgovine v Tlov-
cu pod Halozami so se razlikovale le po
tem, da so imele nekaj ved izbire in je bi-
lo blago za spoznanje cenejée. Ko sta kon-
¢ala z nakupovanjem, sta zavila v nizko
predmestno gostilno, spravila kro¥nik
juhe, v katero sta si nadrobila vsak pol

zemlje. spila pol litra vina, véasih samo
jabolénika, in krenila proti domu. Zunaj
mesta sta se porazgovorila o vsem, kar
sta nakupila in doZivela med mestnimi
hifami in ljudmi, ki sta se jih bala. Na
najbolj samotnem kraju sta se ustavila,
snela koda in ju “postavila v travo pod
drevo. Vzela sta v roke vsako kupljeno
re¢ in si jo od vsch strani ogledala, pre-
udarjajol, za koliko sta jo kupila ceneje,
kakor bi jo pri Topolovcu v Ilovcu. Po-
lagoma ju je minevala tesnoba, ki ju je
duila ves dan.

Tega dne, bilo je konec meseca febru-
arja, sta se ¥¢ z doma odpravila s tesnobo
v srcu. Prav za prav ju je misel na ta dan
begala Ze nekaj tednov. Pot je bila $e te?-
ja, kakor sta si jo predstavljala v najbrid-

ejfih urah.

Od doma sta se komaj odtrgala. Sven-
Sek je venomer govoril o vinogradu in
vsak Cas stopil na sep ter se izgubljeno
oziral po njem, Svenica pa je kot pijana
hodila iz sobe v ve¥o, od tam v kuhinjo
in spet nazaj, Pri tem se je neprestano
kriZala ter narolala otrokom, ki so kot
odreveneli postajali na podstenju: »Moli-
te, otroci, da se bo dobro izteklo!« Ko
sta se konéno le spustila po strmem sa-
dovnjaku navzdol proti gozdu, se je
Svendek Ze ¢ez nekaj korakov ustavil in
se ozrl nazaj proti hisi,

»Martin, kaj gleda¥?« je Sven¥ca vpra-
fala s stisnjenim glasom in tudi obstala.

——

Sveniek je zamahnil z roko in se skoraj
zadrl: »Ni¢ ne gledam! Ne¥a, stopi, da ne
bova zamudilal« In pognal se je navzdol.

»Se prehitro bova tam,« je Svenica za-
je¢ala in stopila za moZem.

Toda komaj sta prifla iz gozda na trav-
nike ob Dravinji, ki se je polasi vijugala
med jel§ami, sta se zalela spet uStavFjati
in ozirati na hrib. Skozi Ilovec sta stopa-
la naglo, kakor bi se bala, da bi ju kdo na-
govoril. Ko sta prifla na Siroko cesto, ki
ju je vodila naravnost proti mestu, sta
stopala spet polasneje, se od fasa do lasa
oera nazaj in poiskala domadi sadovnjak,
ki se je izgubljal v jutranji megli. Ko je
ves utonil v njej, se nista veé ozirala. Ho-
dila sta podasi sredi Siroke blatne ceste, ki
jo je tu in tam obrobljala proga zamaza-
nega snega.

V mesto s@ prifla ofkropljena in utru-
jena, kakor da bi bila prinesla poln kof
jabolk in sliv, deprav nista imela nidesar.
Svenica ni vzela s seboj niti cekra, brez
katerega ¥e nikoli ni $la na tako dolgo
pot.
»Martin, ko bi $e enkrat govorila z Li-
zo in Stefanom, mogode bi podakala do
jeseni . .. « je tvegala Svenica, ko sta sto-
pila na most.

»Saj sem Ze poizkusil. Liza nam hode
slabo, tudi Stefan nima srca.« Svenick je
za hip obstal na mostu, se naslonil na
ograjo in se za nekaj hipov zagledal v re-

S—

ko, ki se je zamazana in kalna valila pod
njim. D .

»Mogode bi jo le pregovoril,« je dahni-
la ¥ena in ¥ ona pogledala v Sumedo Dra-
vo. »Bog mnas varuj, kako je visokal« je
zajetala, se naglo odtrgla od ograje in sto-

lla za mozem, ki je Ze brez besede nada-

i
ﬁeval t.
Na koncu mosta je Sveniek znova ob-

stal, kakor ta ne ve, ali naj krene na levo
navzgor, tam nekje je trgovina, kjer jese-
ni kupuje obleko zase in za druZino, ali
naj se obrne ob reki navzdol v spodnji
dei mesta, ki mu je bil slabo znan, saj tam
skoraj ni imel opravkov.
»Se ni &as?« je vpradala Svenica.
Svenek je pokimal in krenil na desno.
Priflo mu je na misel, kako je pred sed-
mimi leti prav na tem mestu za trenutek
obstal; domislil se je, kako sta se tedaj z
Ne¥o vso pot Yivahno pogovarjala, kako
sta komaj g:kala, da bosta prifla k notar-
ju in prevzela domalijo. Prva sta pridla,
notar jima je dejal, da je cena precej vi-
soka, tetko bo izpladati vsakemu deditu
sedem tisolakov, toda onadva sta se
smejala, &, kaj pa ve mestni Llovek, ko-
liko vina da vinograd, koliko _]aboll_t,
hrudk in sliv zraste v sadovnjaku in koli-
ko drv je mogote vsako leto prodati iz
gozda! Sicer pa, e bi bil qucl, da ne mo-
re prevzeti, ali se ne bi bil takoj oglasil,
brat Miha? Dvojka sta, ole se dolgo ni
mogel odloditi, komu naj da. Ce s Mar-
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Vedro, sinje nebo so obrobljale &rne
gore, na najvidji gori je le¥al sneg. Potok
je bil moten od defevija, vrbe so dremot-
no visele nad valovi in nad belim pro-
dom. Hife v rebri so bile kot beli, za pra-
znike opravljeni otroci z velikimi oémi.
Mir in oblutje kot med procesijo ob Te-
lovem, ko se kdaj pa kdaj le petelinje
petje razlegne v molk.,

Z nahrbtnikom je stopal skozi log in
mislil:

Celo leto me ni bilo in ¥e eno in e me-
sec povrhu. Bog ve, & je moj obraz fe
moj obraz? Ali se je ¥ena medtem posta-
rala ali pomladila? Ali so otroci zdravi?
So — e niso njena davna pisma lagala v
tolabo meni in nji?

Na vrtu bo. Nad gredo se bo upogiba-
la. V lepi bluzi. In fantek bo pri njej in
deklica bo pri njej, oba s smehom in lju-
beznijo: mama, mama, mama! Ali znata
redi: ata?

Ko se bo ozrla, bo
»Dolgo te ni bilo.«

»Dolgo,« ii porelem.

Se je mlada — zrla me bo. Potem ¥ele
me bo poljubila. Otroka takisto.

»Skoraj ves drugalen je tvoj obraz!l«

»Skoraj,« bom rekel. Dr¥al jo bom za
roke in ne bom nafel vel besede. — Za-
vrgel je to glasno misel in pospetil hojo.

— Na balkonu bo. Svoj &s je bila
vedno na balkonu, da me je prei zagleda-
la, kadar sem se vradal &ez uro ali dve; pa
je zletela &ez stopnice, ujela mojo glavo
in jo poljubila, vzela bra¥no, tekla v sobo
z niim in zopet meni naproti, ljubka srna.

Kako se bo sedaj to zgodilo? Mislim: ¥e
dve leti zre skozi okno in z balkona.

Kdo to ve? In danes pridem. Pozabila
bo na bridkost pridakovanja, trikrat bo
zbeZala v sobe in se zopet vrnila.

»Enak si. Ni¢ se nisi spremenil. Se ljub-
8 si mi, kot si mi bil.«

«Ti si lepfa — draZja si mi.«

»Ortroka, pridita! Poljubita atka in se-
zita mu v roko. Atek je. Kolalev je pri-
nesel, «

iztegnila roke:

In otroka: »Ata, ata, atal« —

Zavrgel je drugo glasno misel. Ze je vi-
del belo hifo v rebri. Upiral je vanjo po-
gled in skoraj bezal, fe glasneje mislil:

— V sobi bo. Pridem po stopnicah,
ustavim se in potrkam. Za hipec bo vse
tiho. Najprej se bo pokazala glava izza
duri, potlej bluza in potlej cela postava
do nozic v &evljih:

»Kdo je?« .

Hipec molka. Moj pogled se bo smeh-
ljal in dobrikal.

»Le oli sem ¥e spoznala. Te so tvoje.«

Poljubila me bo na odi.

»Groza me je spremenila;
zopet val.«

zdaj bom

»Tondek! Jerica!.. .«

Tiho bom stopil v sobo, morda bosta
oba spala. —

Se en prizor je zamislil, naj risrénejée-
ga, najneizraznejSega . .. Pred hifo je bilo
konec klanca. Sence drevja so se plazile
po stenah.

Tam je stal prazen vrt — kdo bi ga ko-
pal v tezkih dneh? Na oknih mrtvi ¥opi
posuSenih cvetic — kdo bi jih zalival v
teh bridkostih? Okna so bila zaprta in
tesno  zagrnjena. Komu je do krvavih
sonénih bary?

Trkal je. Vrata so bila zaprta. Po hi¥i
je gluho odmevalo in nih&e mu ni odprl.

VOLK IN LISICA

Neko¢ sta se zdruZila volk in lisica, da
bosta skupaj Zivela in skrbela za hrano.

Tako najdeta vré medu in ga skrijeta
poleg brloga.

Kmalu se je lisici zahotelo medu in je
zatela z repom toléi ob stene brloga.

»Kdo pa trka?« vpra%a volk.

»A, mene kliejo, da bi $la za botro«
odgovori lisica, »pa ne vem, ali naj grem,
ali ne.«

»Kar pojdi,« je rekel volk.

“~

OzZgana koza namesto lepote

Pred nedavnim je bil v nekem pari¥-
kem listu oglas: »Va¥ obraz bo brez gub!«
— Kdo bi se ne razveselil tako obetavne-
ga oglasa in poizkusil licu vrniti nekda-
njo svezino? Tudi neka 57-letna paritka
gospa se je zanimala zanj in se odpeljala
s taksijem na naslov iz oglasa.

Sprejela jo je starejfa Zenska, ki je go-
vorila francosko z angletkim naglasom.
Ogledala si je gospejin obraz in preprite-
valno rekla: »V nekaj minutah bo va¥
obraz za dvajset let mlajfil«

Gospa se je posluino vsedla v naslanjad,
zaprla ofi in zalutila na obrazu nekam
zdrizasto snov. Sedela je dve minuti in

tin ne bi bil oZenil z NeZo, ki je nekaj
ve¢ prinesla k hidi kakor Mihova Franca,
in ¢e ne bi bil Martin dobil v prvih petih
letih 3tiri otroke, medtem ko je Miha
imel enega, bi bila domadlija gotovo bra-
tova. Zato je moral biti vesel, da jo je do-
bil.

»Martin!« je jeknila Svenica in se do-
taknila moZevega lakta s svojo zdelano
roko. ;

Svendek se je okrenil k Zeni; njen po-
led je izraZal prej zaludenje kakor Za-
ost. Tudi njega je preflo: ali je res? Ni
dolgo, kar sta §la tod z vse drugaénimi
mislimi in naérti! Tedaj sta ratunala, da
bosta %e v dveh letih izpladala Miha in
Lizo, naslednje leto pa Stefana, ki je Zivel
neznano kje.

»Letos bo novi nasad prvié rodil,« je
Svenick spregovoril nekaj drugega, kakor
je mislil in kakor ga je vpralala Zena.
Pred olmi se mu je pokazal oni del vino-
grada, ki ga je zasadil z mladim trsom;
pred dnevi ga je obrezal. Vsak trs pose-
bej je imel v rokah. »Dobro kae« je
naglo kondal.

»Samo za koga?« je vzdihnila Svenica
in se Je tesneje ogrnila v veliko, moéno
oguljeno rjavo ruto.

»Pojdival« je stisnil Svendek skozi zo-
be, &eprav se nista bila ustavila.

Ko sta zagledala na drugi strani pro-
stornega trga visoko sivo zgradbo, so ji-

platala za »pomlajevalni« postopek deset
funtov.

Se preden je prifla domov, je zalutila
pekole boletine po vsem obrazu. Doma
se je pogledala v zrcalo. Na obrazu zares
ni bilo nobene gube veé, pa tudi zelo ma-
lo svoje koZe je opazila na licih. Br¥ se je
odpravila k zdravniku, ki je ugotovil

opekline tretje stopnje!

Vse skupaj se je konlalo pred sodif¢em,
kjer so »specialistko« obtoZili pofkodbe.
Morala je plalati visoko globo,  je niso
nali, ker jo je medtem Ze pobrala na var-
na tla britanskega otoka.

Lisica je 8la k vréu in se najedla medu.
Ko se je vrnila, jo vprafa volk:

»Kako si krstila otroka?«

»Zatetek« odgovori lisica.

Cez nekaj dasa se lisici zopet zahode me-
du. Zopet potrka z repom.

»O, zopet me vabijo za botro. Ali naj
grem?«

»Kar pojdi« odgovori volk.

Lisica je ¥la in se najedla medu.

»Kako si krstila otro-
ka?« jo vprafa volk, ko
se je vrnila.

_ »Sredina« odgovori li-
sica.

Minilo je spet nekaj
dasa in zopet se zahole
lisici medu. Potrka z re-
pom in rede:

»Se enkrat me vabijo?
Bi §la?«

»Kar pojdi« odgovori
volk, Lisica je §la in po-
jedla ves med. Ko se je
vrnila, vpra¥a volk:

»Kako ste krstili otroka?«

»Konec« odgovori lisica.

Drugi dan vidi volk, da ni ve¢ medu
in obdolZi lisico, da ga je pojedla.

»Jaz ga nisem, gotovo si ga ti... Da
se ne bova prepirala. VleZiva se na sonce
in komur se pocedi med iz popka, ta je
kradel med.«

»Prav« rede volk in se vleleta na son-
ce. Ker je bilo sonce vrode, je volk hitro
zaspal. Lisica skodi, postrga vré in prinese
Se malo medu ter namaZe volku popek.

Ko se je volk zbudil, mu ni preostalo
drugega, kot da je priznal, da je kradel
med.

ma noge zacele odpovedovati. Ze od nek-
daj je Sventka obhajal nedolofen strah
red to stavbo, vendar, dokler ni pred
eti izgubil pravde s spodnjim sosedom
Pulkom, je menil, da je v njej doma pra-
vica, pa¢ trda in neizprosna pravica; pot-
lej pa je vedel, da sodnija ni dom pravice,

»Morda pa bodo presodili pravici?e«
je Sepnila Zena v njegove misli.

»Morali bi,« je Sven¥ek pritrdil. Cez
Cas pa nadaljeval z zadrZano jezo: »Ko
sva prevzela, je bil mo$t po pet, fest di-
narjev, lani po poldrugi dinar. Dogovori-
li smo se, da bodo dobili sedem tiso-
takov, to je 3tiri polovnjake molta. Zdaj
pa bi jih moral za enega prodati petnajst.
Toliko niti ne pridelam.« Pomoléal je,
kakor da ¢aka na Zenin odgovor. Sven-
$ca je samo zavzdihnila, zato je Sven¥ek
trdo kontal. »Kaj imava 3¢ na prodaj?
Nekaj voz sadja, kadar je lgtina, in ple-
tenko ali dve *ganja. Kupiti pa morava
vse! Nas je devet, Stefan je sam, pri Lizi
so le trije. Tudi Munda in Topolovec bi
lahko ggéakala. Bogata$a in skopuha! Ze
jeseni obrodil mladi vinograd. Dva-
najst polovnjakov bom prodal. Ce bo po-
§tena cena, bi izpladal Stefana ali Lizo.«

»Najprej bi moral Lizo!« ga je opom-
nila Svenica.

Zenin odgovor je spro¥il v Sventku nov
val mishi in besed.

»Sodnija mora sprevideti,« je dejal,
»kakéne so bile cene pred sedmimi leti, ko

sem prevzel, in kak¥ne so danes. Tudi
mora vedeti, da nisem ta ¢as lenaril in za-
ravljal. Sadovnjaki niso bili nikoli tak-
ni, kot so zdaj, mladi vinograd, ki sem
a zasadil, je zlata vreden. Pa vendar ne
Ei dobil letos za posestvo $tirideset jur-
jev, tedaj pa so ga ocenili na sedemdeset.«

Tako je govoril, vendar ni bilo ne v
njegovem ne v srcu njegove Zene nikakr-
Snega upanja. Ko sta stopila pred visoko
nepnijazno sodnijsko opje, je bil
Sveniek — majhen, suhljat mo? s kofati-
mi, rde¢kastimi brki pod topim nosom
— videti kot prileten starec. Svenica, ki
se je na veznih vratih prijela za suknjo
svojega moZa kakor otrok oleta, se je tr-
dno zavila v ruto, da je bila videti kljub
petemu mesecu blagoslovljenega stanu
drobna kot petnajstletno dekletce. Op:
tekla sta se v sobo, kjer naj bi se vrfila
drazba njunega posestva, in zmedena ob-
stala pri vratth. Sprva nista nikogar pre-

znala. Polagoma pa so se iz mnoZice iz-
uddili posamezniki. Zdaj jima je bilo e
bolj zoprno. :

»Konéano je,« je jeknila Svenica. »Poj-
diva domov. Kaj hofeva tu?« Prijela je za
kljuko in obvisela z zmedenim pogledom
na svojem moZu.

Zenine besede so Sventka zdramile. Od
nekod je zaduhtelo pomladni rasti.
Zavedel se je, da je io gospodar lepega,
deset oralov velikega 2 na najlep¥i
legi Vinskega vrha. Ujel je %eno za roko

ZasluZena kazen

Miladi moZ stopi v vlak in vidi, da so
vsi prostori zasedeni. Edino en sede? je
Se prost, a tja je poloZil debeluast, samo-
voljen gospod svoj kovéeg. Mladenié ho-
e dvigniti kovéeg na polico, a debelufa-
sti gospod zagodrnja: »Pustite kovieg na
mestu; od mojega prijatelja je, ki bo ta-
koj prifel.«

Mladi mo? stopi k oknu in faka. Ker
pa prijatelja le ni, ugane, da je debelu¥asti
gospod lagal, da bi imel ved prostora za-
se. V trenutku, ko se vlak zalne pomika-
ti s postaje, refe mladi mo¥: »Va¥ prija-
telj je zamudil vlak, ¥koda bi bilo, & bi
izgubil 3¢ prtljago.« Pri teh besedah po-
grabi kovéeg in ga vrie skozi okno.

Dva'konja

Konja sta vlekla vsak svoj voz. Prvi je
vlekel dobro, drugi je pa zaostajal. Za&eli
so prelagati tovor z drugega na prvi voz.
Ko so prelozili vse, je drugi koni lahko
hodil in rekel prvemu: »Kar mudi se in
Eoti. Kolikor se bo$ bolj trudil, toliko te

odo bolj muéili.« [

Ko so prifli na postajalife, je rekel go-
spodar: »Zakaj bi hranil dva konja, vozil
pa le z enim. Raji dam enemu krme, ko-
likor hole, drugega pa zakoljem, bom
imel vsaj koZo.« Tﬂﬁo je tudi napravil.

Konj in osel

Na travniku se paseta mlad poskoden
jezdni konji¢ in stari osel. Pri tej priliki
se razposajeni in malce ofabni konji¢ ob-
regne nad oslom, ¢ef kak¥na je razlika
med njima.

»Nas konje ceni vse. Nosimo gospodar-
je, vozimo imetnike, konji smo sploh
navzoli pri vsaki vedji slavnosti. A kdo
se tedaj spomni na vas, uboge sivce! Kve-
¢jemu, e se ljudje nortujejo iz vas,« zba-
da konj starega tovarifa.

Oslu je slednjié dosti. Modro mu od-
govori:

»Kaj kdo rele o oslovskem rodu, me
ne zanima. Res je pa, da $e noben konj ni
jezdil osla. Paé pa je tebe, zali konji&, Ze
Cestokrat jezdil kak osel.«

Zakaj koko$ kokodaka, ko je
znesla jajce?!® P T
Dolgo ¢asa so iskali ueni ornitologi, to
so pticeslovci, vzrok, zakaj kokodaka ko-
koﬁg ko je snesla jajce. Njihovo iskanje ni
bilo zaman. Odpraviti so se morali dale&,
da so se povzpeli do prave razlage. Na
otoku Javi namred Zivi tako imenovana
»banikva«, ki predstavlja divjo obliko, iz
katere je nastala na¥a domada koko¥. Ta
divja kokof zleti, ko je znesla jajce, par sto
metrov daled in zalne kokodakati, da
prevari vse roparice, ki jim gredo svela
kokodja jajea v tek, glede mesta, kjer je
znesla. Tu je kokodajsanje na pravem
mestu. Ko pa je koko$ po svoji ukrotitvi
izgubila moZnost letanja, opravi kokodaj-
sanje kar na licu mesta, ¢eprav nima nje-
no vpitje ved pryotnega pomena.

in spregovoril tiho, preprifevalno: »Za-

kaj bi bilo izgubljeno? Na sodi¢u sva, ne
pri advokatu!« Stopil je proti leseni pre-

raji, ki je lodila sobo v dva, skoraj ena-
Ea dela. )

»Martin Svendek?« ga je ogovoril zava-
lien ¢lovek za mizo onstran pregraje.
Njegov glas je bil votel, kot bi prihajal iz
praznega soda. Gospod se je dvignil; zdaj
se je fele videlo, kako je velik in obilen.

»Kaj pa mislite potern?« je spet zado-
nelo iz njega.

Svenlek se je prijel za pregrajo. Torej
je ¥e vse izgubljeno? ga je prcglo. Ni upa-
nja, da bi se ga usmilili? ;

Halotki kmeti¢ je uprl svoj raztrgani
FOFICd v %eno, nato v advokata in zajec-
jal:

»Kako mislijo, gospod?«

»Posestvo vam io prodano,« je odvr-
nil dr. Zeba surovo. »Kupcev je dovolj,
kalsmr w;iditc!« X a

veniek je spet pogledal po Zeni, ki je
s Siroko odprtimi o¢mi strmela vanj. Zdaj
ni bilo nobenega dvoma ved.

»Kje blizu st bova kupila kaj manye-
g3,« je zajecala Zena namesto moZa. »Ven-

, & ...« je zaprosila solznih odi.

Toda njena prodnja se je ¥e po prvih
dveh besedah izgubila v Zebovem done-
fem glasu. »Upnikom dolgujete osem in
dvajset tisod tn sto petdeset dinarjev. Ne-
kaj tisofakov bodo nanesli strofki.«

(Dalje prihodnjid)
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Pasemske lastnosli prasicev

Pri nas so v glavnem razlirjeni pradidi
bele plemenite in bele poZlahtnene pas-
me. Med obema pasmama ni veliko razli-
ke v proizvodni sposobnosti, pal pa so
razlike med posameznimi rejami v pasmi
sami. Ciste pasme, bodisi ene ali druge, le
redko najdemo pri nadih kmetovalcih,
ker 3¢ nimamo zato primernih Zivinorej-
skih zadrug, ki bi razpolagale z dovolj-
nim kakovostnim plemenskim materia-
lom, pa¢ pa imamo kri¥ance obch nave-
denih pasem, kjer prevladujejo znaki
nemsdke bele ali pa poZlahtnene pasme.

Obe pasmi imata skupno svojstvo, da
svinje kotijo 8—12 pujskov, ki Stiri tedne
stari tehtajo 6—7 kg; 10 tednov stari
pa imajo Ze okrog 20 kg in ved. V staro-
sti 6—7 mesecev dosezejo lahko tudi
100 kg. -

Bela plemenita se¢ od pozlahtnene pas-
me po zunanjih oblikah razlikuje v gfav—
nem v tem, da so ulesa pri poZlahtneni
g:smi viseta in velika, medtem ko ima

la plemenita sicer tudi velika ulesa, ki
pa so pokon¢na in nekoliko naprej nag-
njena. Vrat pozlahtnene pasme je dobro
mifidast in stegnjen v nasprotju z belo ple-

" PRAVNE ZADEVE

V PRIMERIH

Kolikokrat se lahko pritoZimo

z rekurzom ali prizivom?

Ko je vidje sodi¥¢e (druga instanca) re-
$ila rekurz v postopanju radi motenja po-
sesti, je s tem stvar konéana in ni veé pri-
Eoibe. V drugih razsodbah, ko je na splo-
sno mogoda pritozba (priziv), je sem ter
tja mogo¢ tudi rekurz, toda te moZnosti
more razlikovati samo pravnik. Na splo$-
no moramo proti razsodbam streljati s
prizivi, vloZiti pa more tudi priziv samo
odvetnik, razen v nepriporocljivem slu-
¢aju, ki smo ga 7e omenili; on bo tudi ve-
del, & je vmes kak rekurz mogod. Ce je
odlotilo vidje sodis¢e proti nam, je mogo-
¢a e ena pritozba, ki jo imenujemo revi-
zijo, tudi v 14 dneh, in sicer na najvidje
sodifte kot tretjo instanco. Samo v ma-
lenkostnih zadevah je revizija izkljulena,
sicer pa je stvar pravega in natanénega
advokata, kako in kedaj je mogode in e
priporodljivo vloZiti revizijo, & je druga
instanca proti nam odlodila, ker more vse
te moZnosti in naline, kaj je treba poseb-
no izpodbijati in kako, vedeti samo prav-
nik, torej advokar!

Vendar pa z rekurzom, s prizivom in z
revizijo 3¢ niso izérpane vse moZnosti
obrambe ali napada! Na! civilni pravdni
red pozna razen prej omenjenih treh sred-
stey $e dve drugi sredstvi, od katerih eno
imenujemo »ni¢nostno tozbos, eno pa ob-
novitveno tozbo, po nemikem »Wieder-
aufnahmsklage«. Nidnostna toZba, po
neméko »Nichtigkeitsklage« je na splodno
mogoda samo v dveh glavnih sluéajih, to
je prvi&, &e je sodil sodnik, ki je po zako-
nu izkljuéen. Tak sludaj bi bil dan, de
sodi sodnik v lastni zadevi, ali pa &e ima v
isti zadevi tudi lastne dol¥nosti, dalje &e
sodi v zadevi Zene ali sorodnikov v &etrti
stopnji in svadtva v drugi stopnji, &e sodi
v zad svojih varovancev, v zadevah,
ko je bil postavljen za zastopnika strank,
ali ¢e je bil pri enem podrejenem so-
dﬂg v isti zadevi ¥e sodil. V poltev pri-
de tudi drugi slulaj, da je socrnik svoje
nasprotno mnenje ze¢ pred koncem pove-
dal in se sicer pristransko obnafal tako, da
ga je Zaljena stranka odklonila, kar se mo-
ra zapisati, pa je vendar o stvari razsodil.
— Navedli smo te sludaje, ker se sicer red-

ko, viasih pa vendar prui:sct:yo.
Druga, obnovitvena toZba zahteva, da
se gotovo zgredeno postopanje obnovi, ker

je bila kaka listina kot podlaga sodbe,
n. pr. testament, dolino pismo, ali druga
1zjava, ponarejena ali goljufivo naprav-
liena, &e je prifa, na katero se sodba opi-
ra po krivem prilala, &e se je sodba dose-
gla na goljufiv nadin, &e se najde v isti za-
devi %e pravomotna sodba, &e je stranka
v stanu z novimi dokazili in priéami, ki
jih prej ni poznala spremeniti podlago
in tako dalje. To smo i i, da
nali ljudje ne obupajo Ze po treh sodbah,
ker je pomo¢ $e vedno mogoca! Treba pa
je tudi poznati pravo kljuko, kjer naj pri-
tiskamo, in o tem bomo e pisali!

menito, katere vrat je srednje dolg, raz-
vit in poln v zatilniku, Hrbet je pri beli
plemeniti modan in raven ter enakomer-
no firok, medtem ko je hrbet poZlahtne-
ne pasme sicer tudi modan, pa¢ pa nalah-
no vzbolen in dobro mifi¢ast. Boke ima
zmerno pobite Siroke in dolge, dodim so
boki pri beli plemeniti prav malo pobiti,
sicer pa tudi dolgi in iroki.

Noge so pri obeh pasmah suhe, dolge
in pravilne stoje. Trebuh je obseZen, glo-
bok. Skupno svojstvo obeh pasem so §e
dobro razvita globoka, firoka in zaoblje-
na prsa.

Spolni znaki so pri obeh spolih navede-
nih pasem dobro izraZeni. Seskov je naj-
manj 12, ki so enakomerno razparjeni.
KoZa je dista, prozna in zdrava. Sletine
so bele. Glava poZzlahtnene pasme je v
profilu v li¢nem delu zmerno sedlasta, si-
cer pa je suha in srednje dolga s Sirokim
Eelom pri srednje dolgem rilcu. Bela ple-
menita ima glavo nalahno upognjeno v
prehodu iz &elne kosti v nosno. Rilec je
srednje dolg in 3irok. — Navajam glavne
karakteristike ‘zato, da bomo %e na oko
lahko presodili s kakino pasmo imamo
opravka, kar nam lahko koristi pri naku-
pu plemenskih Zivali.

V podrobnosti se ne bom spuilal, ker
smatram, da bo to dovolj za presojo. Tu-
di ne gre zato, da bi se seznanili z drugi-
m pasmami, ker pri nas niso razlirjene in
zato za nas tudi nimajo veljega pomena.

Veliko bolj nas bo mnimafa vzreja pra-
filev, ¢e smo se Ze v naprej odlodili za
smer proizvodnje. Tudi tukaj odlotajo
tr¥ifée in lokalne prilike, ali se bo obne-
sla reja pradiev za meso ali za mast ali pa
proizvodnjo pujskov za prodajo. Ker sta
obe pasmi, tako poZlahtnena kot tudi

bela plemenita pasma, plodni in hitro
rastni ter zmoZni za proizvodnjo mesna-
tih pradi¢ev, kakor tudi za pitanje na
mast, nam preostaja samo 3e to, da se pri-
lagodimo trgu, bodisi z mesom, z maito-
bo ali pa s proizvodnjo pujskov.

Uspeh pradicereje pa zavisi e od 3te-
vilnih drugih okolnostih in to v prvi vrsti
od odbire svinj za pleme. Ker so v vsaki
reji Zivali, ki se z ozirom na proizvodne
sposobnosti razlikujejo med seboj, bomo
od njih odbrali za pleme najboljie, torej
take, od katerih pri¢akujemo, da bomo
dobili kakovostno boljfi nara¥éaj.

Proizvodna sposobnost, poreklo in zu-
nanjost plemenskih Zivali odlodata o ple-
menski vrednosti Zivali. Ker nam za pre-
sojo plemenite Zivali manjkajo podatki o
rodu, smo esto prisiljeni, da se zanesemo
na ,occnjcvanjc po zunanjosti, ker tudi na
ta nadin precej zanesljivo sodimo o zdra-
vju in konstituciji Zivali, to je o osnovnih
lastnostih za vsako uspeino rejo. Ne bo
nam terko ugotoviti zdravstveno stanje
yivali, ki je odraz skladnega delovanja
vseh organov, kajti to se vidi Ze na kozi,
{¢etinah in na vidnih sluznicah. KoZa naj
bo &sta in proZna, pri pujskih rdetkasto
nadahnjena, kar je znak dobro preplete-
nega krvnega ozilja. Séetine naj bodo go-
sto porasle in naj imajo obliko loka, sluz-
nica mora biti vlaZna in malo rdedkasta.
Telesna toplota zdravega pradita je 39° C.
V minuti napravi ra§i6 15—20 vdihlja-
jev. Dihanje je enakomerno. Kadlanje da
slutiti pluéna obolenja.

Nadalje moramo iz plemenske reje iz-
loditi vse na kili (Bruch) in podobno obo-
lele pradide. Ker se kilavost podeduje, ne
bomo vzeli v rejo prasitev, gto

du nahaja kakfen kilav pradid.

Razumljivo je, da zdravje ¥ivali zavisi
v glavnem od oskrbovanja in od krmlje-
nja.

Pogovor s cebelarji

Cebelarsko leto se pridne %e v jeseni.
Vsak dober in previden ebelar Ze v jese-
ni pregleda in oceni svoje panje in to e
prej predno jih postavi na pravilno me-
sto, kjer bodo ostali ¢ez zimo. Potem pre-
gleda, koliko ima panj ali druZina hrane
éez zimo in kak3ne starosti so matice.
Previdni &ebelar se vedno ravna po oceni
panja.

Mo¢ni Znidarfievi panji rabijo naj-
manj do 10 kg medu in to ajdovega, roz-
natega ali pa ?ipovega. Za slab¥e ga zado-
stuje 8 kg, medtem ko navadnim kmed-
kim panjem zadostuje 5—6 kg medu. Ce
v panjih ni medu, potem moramo med
nadomestiti s sladkorjem. Z navedeno ko-
li¢ino hrane se morejo &ebele preZiveri
skozi celo zimo do aprila meseca.

Glede matic je najbolj pametno, da Ze
v jeseni odstranimo vse one, ki so dose-
gle starost treh let. Ravno tako odstrani-
mo vse slabide, kajti &e izgubi druZina

med zimo matico, je unidena in z njo
tudi hrana, katero je do pogina uporabila.

Kakor sem ze velkrat omenjal, &ebe-
larji tudi pozimi ne smemo spati, temved
moramo  paziti, kaj se godi pred nalimi

“¥ebelnjaki. Vedeti moramo, da tudi nae
uboge male Zivalice niso brez sovraZni-
kov.

Prica »senica« in $pidesta mii sta glav-
na sovraznika &ebele; unidita nam lahko
cele drufine. Zato ptice krmite, toda ne
pred &ebelnjakom, kjer se potem zbirajo
in kljuvajo na panje ter s tem budijo Ce-
bele, temved vedno stran od ¢ebelnjaka.
Marsikateremu se morda zdi $koda za &as
in hrano, da bi jith krmil, ali vsak naj se
zaveda, da mu po drugi strani spet kori-
stijo in poplaajo njegov trud s tem, da
bodo v ‘saj’ovnjaku unidile sadne. $kod-
liivee in zajedavce. Zaradi midi pa glejee,
da Zrela pri panjih ne bodo previsoka.

Prifel je mesec februar, mraz prifenja

se Vv gnez- .

Kaj naj vemo o varsivu
rastlin

Sréno trohnenje pese

V lahki apneni zemlji, kjer pesa trpi zaradi
sule, opazimo rastline, pri katerih se sréni listi
sufijo in umirajo. Séasoma se posude Se zuna-
nji listi in bolezen lahko preide na sam koren.
Na korenu pa povzrofa suho gnilobo.

Tej zemlji primanjkuje bora. Dali ga ji bo-
mo v obliki boraksa.

Pesna listna pegavost (Blattfleckenkrank-
heit der Riibe)

Posebno v preteklem letu smo opazili, da je
pesno listje moéno napadeno od listne pegavo-
sti. Najprej opazimo na listju majhne okro-
gle pege z rdedim robom. Ko se pege posufijo,
nastanejo luknjice, ki se trgajo in listje se po-
lagoma posudi. Zaradi tega je ovirano presna-
vljanje. Namesto tvorbe korena in ¥kroba ra-
stejo listi.

Ko smo spravili pridelek z njive, zberemo
tudi suhe liste na kup in jih sefgemo. Da pre-
predimo okutbe, peso ne bomo posejali 2—3
leta na isto njivo. Uporabljamo mo¢na kalije-
va gnojila, ki jadijo odpomost rastline. Moéno
napadan nasad bomo tekom poletja ¥kropili z
bakrenimi pripravki (Kupferkalkbriihe).

Pesna ogoréica (Riibenilchen)

Na njivah, kjer se dedde goji pesa, se pokaZe
nekaka utrudljivost zemlje. Ce pogledamo na
njivo pese opazimo, da so listi v vrodini oveli
&z not, ali pa v defevnem vremenu ovene-
lost preneha. Listje pri¢ne polagoma rumeniti
in se posufi. Razvije se obilo sodnih listov, ki
ostanejo majhni. Korenine so moéno obraie-
ne. Na koreninah pa opazimo drobne belkastg
otekline — ciste, ki so pozneje mehke in se
dajo zmetkati.

Povzrolitelja zatiramo na ta nalin, da Za-
rifle takoj odstranimo. Na napadeni povriini
peso ne gojimo 5 let. Paziti moramo pri obde-
lavi, da ne prenafamo $kodljivea z orodjem ali
zemljo na drugo njivo. Na napadeno njivo po-
sejemo najbolje lucerno ali koruzo.

popudéati in nastopili bodo toplejdi dne-
vi, Takrat bo treba sneg pred &ebelnjaki
odstraniti oz. odmetati, prostor pa posu-
ti s plevami, s senenim drobom ali pa z
Yagovino. To zaradi tega, da Cebelice pri
svojem prvem izletu ne bodo prifle na
sneg in na njem otrpnile.

Ko bo februar pokazal nad 10° C to-
lote, bomo zadeli sprednje lepenke po-
gasi odstranjevati. Pri tem bomo Ze na
lepenki videli, kakino Zivljenje Zivi dru-
¥ina v notranjosti. O tem pa prihodnji¢!

Pripomba: Spredaj sem pozabil
omeniti, kaj naj napravi Cebelar, ki svoje
dol¥nosti glede prehrane &ebel v jeseni ni
izpolnil. Tudi sedaj svojo napako lahko
popravi. Ob ugodnem vremenu lahko
doda $e tisto koli?ino hrane, ki jo je v je-
seni premalo dal

Vinko Peénik

ZA GOSPODINJO

I N

DOM

Kubarski recepﬂ

Juha iz suhega graha

Suh egrah, prekajeno svinjino ali slani-
no, prezganije.

Grah operi in zveer namodi. Drugi
dan ga zavri v isti vodi, odlij in nalij
drugo, sveZo in toplo vodo. Kuhaj grah de
mehkega in ga pretladi skozi sito. Naredi

e?ganje iz masti ali masla, moke in ze-
enega peterSilja. Prideni k pretladenemu
grahu, zalij z juho ali vodo, soli in popraj
ter pusti §¢ nekaj ¢asa vreti. Juhi prideni
na kocke zrezano prekajeno svinjino ali
slanino. Juho serviraj z opedenim kru-
hom ali ocvrtim grahom.

PRAKTICNI NASVETI

Otala ne bodo motna, & jih narahlo
nama¥emo z glicerinom in previdno
obrifemo z jelenovo I?c?!ico ali staro ro-
kavico.

Jabolka, &edplje in drugo sadje najhitre-
je olupimo, ¢e ga potopimo za minuto v
vrelo vodo in takoj pretresemo v mrzlo.
Lupine so nato tako tanke kot pri kuha-
nem krompirju.

Natrgano cvetje ostane sveze, ¢e vtak-
nemo peclje v slano vodo, v pesek ali tu-
di v vodo, v kateri smo raztopili tableto
aspirina.

Lovska pelenka

Pol kg govedine, pol kg svinjine, 5 dkg
prekajene slanine, 2 Zemlji, etrt | smeta-
ne, 2 jajci, 3 sesekljane sardele, pol Zlice
kaper.

Meso zmelji, posoli in zabeli s &ebulo in
peterdiljem, ki si ga prepraZila v prekaje-
ni slanini, prideni $¢ v mleku namodeni
in oZeti zemlji ali kruh, 2 Zlici smetane,
jajci, malo !pcypra in sesekljane sardele.
Dobro premesaj in napravi §truco na de-
ski, ki si jo potresla z moko, poloZi jo v
pomazano pekalo in polij z razbeljeno
mastjo. Deni jo v vroél:;) pedico in med
petenjem pridno polivaj z mastjo. Pedeni
odlij odviSno mast in polij s smetano, v
katero si vmeSala nekoliko moke in se-
sekljanih kaper. Petenko $e malo popeci,
nato jo zrefi na rezine, zlozi na kroZnik,

lij z omako in serviraj z razliénimi so-
atami.

Orechov kolad

15 dkg masla, 36 dkg sladkorja, 6 jajc,
15 dkg zmletih orehov, 21 dkg moke,
3 dkg citronade ali limonovega soka.

Maslo, 21 dkg sladkorja, 3 rumenjake
in 3 cela jajea penasto vmetaj. Potem pri-
medaj rahlo moko. NamaZi zmes na po-
mazano in z moko potroseno pekalo za

dva prsta debelo in svetlorumeno zapeci.
Potem pomaZi z naslednjim nadevom in
v pedici zapeci.

Nadev: V trd sneg 3 beljakov stepi
15 dkg sladkorja na toplem, da se zgosti.
Nato primefaj 15 dkg zmletih orehov in
na kocke zrezane citronade. Ce nima¥ ci-
tronade, se u¥i limone. Pefen kolal
razreZi v evne ko¥tke. Ta nadev lah-
ko uporabi¥ tudi za torte.

Zelo enostav-
kroja t
pridujofa o
ska halja za
deklice z veli-
kKimi Zepi Iin
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Odkrita nacisti¢na propaganda

Minuij teden v &etrtek, torej ravno to-=
liko prepozno, da nismo mogli objaviti
Ze v zadnj Stevilki, je imel javno Zboro-
vanje v Celoveu VdU-jevski renegat
dr. Stiiber ali »divji Stiiber«, kakor ga &e-
sto imenujejo njegovi nekdanji strankar-
ski bratje.

Kakor znano, je VdU jeseni 1953
dr. Stiiberja izkljudil iz svojih vrst, le-ta
pa je potegnil za seboj $e nekaj prej vpliv-
nih funkcionarjev in %e dva dni po iz-
kljuditvi ustanovil novo stranko pod ime-
nom »Svobodnjadko zdruZenje Avstrije«.
S tem je razkroj v vrstah VdU, ki je bil
ze dalje lasa oliten, zlasti ob raznih volit-
vah, dobil tudi svojo vidno oblike. V
svojem govoru o »nacionalni politiki v
Avstriji« je dr. Stiiber dokazal, &eprav si
tega le Se ni upal dobesedno izustiti, da
je s VdU-jem prelomil; ker je le-ta e pre-
malo nacistiden in velenem$ki. Odital mu
je le, kar pa konéno ne pomeni ni¢ dru-
E:Ig , da njegovo vrhovno vodstvo ni vo-

lo dosledne »nacionalne« politike, am-
pak se je spudtalo v paktiranje s koalicij-
skima strankama v Avstriji.

Stiiberjev govor je bil sicer v celoti
ena sama velenemika, nacistiéna propa-
ganda. Sprva se je razrependil nad povoj-
airn »neusmiljenim preganjanjem in za-

edovanjem« ubogih nacistov, ki da ven-
dar ni¢ drugega niso storili kot da so ver-
j;li »lv veliko in sw}:lt!o stvar domovine«.

erjal je ravo $kode sedaj izklju¢no
za njih, én je Zrtvam fadizma (tako jih
je seveda on imenoval) bila »dozdevna«

$koda Ze ve kot popravljena na $kodo
bivsih nacistov. Ko je dalje napadel z vseh
strani koalicijski stranki, je izjavil, da sta
stranki interesov, medtem ko bi VdU
moral biti, njegovo svobodnjatko zdrue-
nje pa je in bo »stranka svetovnega nazo-
ra«, kar so »nacionalni« (beri nacisti —
op. ur.) v ¢asu prve republike vedno bili.

Ne le indirektno se je dr. Stiiber izZiv-
lial v prikazovanju nacizma v najlepiih
barvah, javno se je tudi razhudil nad
ljudmi, ki se danes smejijo na ralun
»1000-letnega rajha« in nad odgovornimi
faktorji v Avstriji, ki da so vse, kar je bi-
lo morda res slabega v nacisticnem &asu,
prevzeli in ohranili, vse kar je bilo dobre-
ga — »in bilo je zelo mnogo dobrega«, je
dobesedno dejal — pa so vse vprek od-
pravili. Tako je dr. Stiiber povedal $e
mnogo slidnega od tega, kar so pridigo-
vali Goebbelsovi odposlanci v Avstriji tik
pred »anflusom« leta 1938. Videk pa je
nedvomno predstavljala njegova izjava,
da mora stremeti nacionalna politika v
Avstriji za »veliko nem$ko domovino v
evropskem prostoru, za bodoénostjo, v
kateri se ne bo treba sramovati zaradi
preteklosti«. Isto bi seve lahko povedal
— tako je vsekakor izzvenelo — z dru-
gimi besedami, in sicer, da naj bi bila av-
strijska bododnost spet nacisti¢na. Da ima-
jo v tem pravcu govoriti tehtne, in morda
najtehtnejfe besede tudi $¢ demokratiéne
avstrijske mnoZice — na to nepoboljslji-
vi gospod Stiiber seveda niti ni pomislil!

Povezava med slovenskimi izseljenci in domovino

Na nedavnem obénem zboru Sloven-
ske izseljenske matice v Ljubljani je bilo
ugotovljeno, da Zivi v razliénith drZavah
in delih sveta pribliZzno 350.000 sloven-
skih izseljencev, kar pomeni, da Zivi vsak
Cetrti Slovenec kot izseljenec v tujini. Ve-
¢inoma so to izseljenci, ki v preteklosti
doma niso imeli zasluzka in so bili prisi-
ljeni iskati si ga v tujini.

Slovenska izseljenska marica, ki skrbi
za to, da se izseljenci po svetu ne odtuji-
jo svoji domovini, je v zadnjih letih na-
vezala stike s Slovenci v vseh drZavah ra-
zen Brazilije, Urugvaja in Afrike. Zelo
zivahne stike vzdrZuje z organizacijami
izseljencev v Franciji, Belgiji, Holandiji
kakor tudi z izseljenci, ki giv: v ZdruZe-
nih drzavah Amerike.

Slovenski izseljenci v tujini imajo mno-
go pevskih zborov, dramskih in glasbenih
skupin v okviru svojih kulturnih*druitev,
zidajo si svoje narodne, drultvene in de-
lavske domove. Vse to jih zdruuje in
ohranja v njih narodro zavest in ljube-
zen do domovine. Prav na tem podrodju
jim pomaga Slovenska izseljenska matica
v Ljubljani s pofiljkami slovenskih knjig
in fasopisov. Lani je izdala posebno slo-
vensko pesmarico, zdaj je v tisku zgodo-
vina slovenskega naroda v slovenskem in
anglefkem jeziku, izlel je prvi letnik Slo-
venskega izseljenskega koledarja, v krat-
kem pa izide tudi prva Stevilka glasila
Slovenske izseljenske matice »Rodna gru-
da«, ki bo redno izhajala desetkrat na
leto.

Vedno bolj Zivi so tudi osebni stiki
med izseljenci in domovino. Lani je obi-
skalo Slovenijo 1400 izseliencev, in sicer
iz Amerike, Francije, Belgije, Holandije
in Vestfalije, dva celo iz Ugande v

Afriki. Povsod so flrlcpo sprejeli in pri-.

redili zanje ved izletov, predavanj in kon-
certov.

Lani je nameraval Slovenski oktet, ki
je gostoval tudi pri nas na Korotkem, po-
tovati na turnejo v ZDA, a zaradi klever
nazadnjakov in sovraZnikov Jugoslavije
ni dobil vstopnega dovoljenja od ameri-
$kih oblasti. Zato pa namerava gostovati
letos v Belgiji in Holandiji in nuditi ta-
modnjim slovenskim izseljencem izredno
kulturno do%ivetie. Na ob&nem zboru
Slovenske izseljenske matice so tudi skle-
nili, da bodo skupno s Svetom za prosve-
to in kulturo LR Slovenije dali v prihod-
njem 3olskem letu Yest $tipendij na ljub-

ljanskih $olah za ¥tudente izseljence. Za
izseljence bodo izdelali tudi ve¢ filmov,
ki bodo prikazovali lepoto slovenske
zemlje. Do letodnjega avgusta bodo posta-
vili spomenik pisatelju-izseljencu Luisu
Adamilu; v tem dasu, ko bo spet najveé
izseljencev na obisku v svaji stari domo-

vini, pa nameravajo organizirati vsedr-
zavni izseljenski teden.
Za predsednika Slovenske izseljenske

matice je bil ponovno izvoljen knjizevnik
Tone Selifkar, za prvega podpredsednika
Tomo Brejc, za drugega pa Zima Vrita-
jeva. .

Sport ne pozna meja...

(Nadaljevanje s 1. strani)

amwpak ima samo en cilj, vzgajati mladino v
duhu prijateljstva in sodelovanja med narodi.”
Nazadnje se je zahvalil $e dr. Mirt Zwitter
kot &lan Sportnega drultva Zahome vsem, ki
so sodclovali ter 1zrazil misel, da naj bo ska-
kalnica nov most prijateljstva med mladino
treh narodov-sosedov.

Potem je predal krasni pokal ,,Zilje'" zma-
covaleu Lojzetu Gorjancu. Vsakemu prvenmu
1z obeh skupin pa spominske plakete, Podelje-
nih je bilo wudi veé drugih nagrad.

Rezultati na otvoritvi

V mednarodni konkurenci:

1. Gorjanc Lojz, Jugoslavija, 30 in
30,5 m 205,1 tock; 2. Podlogar Janez, Ju-
goslavija, 29 in 29 m, 195,9 to¢k; 3. Fran-
ko Matija, Jugoslavija, 28 in 28 m, 192,3
tocke; 4. Saksida Janez, Jugoslavija, 28 in
29 m, 189,1 tock; 5. Premur Rudi, TSV
Bistrica ob Dravi, 26,5 in 26 m, 181,4
totk; 6. Trunk Lojz, Sportno drultvo
Zahome, 25,5 in 25,5 m, 169,6 toc¢k

Ostali na¥i tekmovalci so zasedli v
mednarodni konkurenci naslednja mesta:
9. Kuri Norbert, Sportno drudtvo Za-
home, 13. Wiegele Franci, SD Zahome,
14. Safran Franci, Smud. sekc. Bildovs,
15. Galobitsch Matija, SD Zahomc 17.
Gabriel Hanzi, SD St. Janz v R., 18.Gro-
litsch Franc, SD Zahome, 22. Grolitsch
Fric, SD Zahome, 24. Gasser Hanzi,

Zveler so prihajali  ljudje iz Zahomeca in
sirne okolice na smudarsko veselico v Hrc(pco—
vo gostilno. Lahko redemo, da skoraj nihée ni
manjkal. Veselo razpoloZenje je prevzelo vsa-
kega izmed navzodih in ni i‘.mfla‘ da so vsi za-
gotavljali: ,tega ne bomo pozabili, zelo lepo
je bilo®. Italijani, Jugoslovani in domadini,
vsi smo bili ene misli, namred, da se prihodnje

leto ponovno najdemo.
Dobro uspela prireditev  ter pohvala stro-
kovnjakov naj nam bodo vzpodbuda za na-

daljnje delo v plemenitem $portu.

30-metrske skakalnice

§mué. sekc. Bildovs, 25. Oman Franc, SD
Zahome, 31. Pipp Toma%, SD Zahomc.

Najbolj$i med 11 korofkimi tekmovalci
do 18. leta so nasledniji:

1. Keuschnig Heinz, SZ Celovec, 24,5
in 24 m, 166,5; 2. Troller Herbert, SV St.
Ilj, 24,5 in 25 m, 163,4; 3. Wiegele Fran-
ci, SD Zahome, 23,5 in 23 m, 156,8; 4.
Gabriel Hanzi, SD St. Janz v R., 22 in
22 m, 148,3.

Najbolj$i med 14 korotkimi tekmovalci
tez 18 let so naslednji:

1. Premur Rudi, TSV Bistrica na Dra-
vi, 26,5 in 26 m, 181,4: 2. Trunk Lojz,
SD Zahomc, 25,5 in 25,5 m, 169,6; 3. Je-
litsch Hans, SZ Vrba, 24 in 25,5 m, 168,3;
4. Kuri Norbert, SD Zahomec, 24,5 in
23 m, 164,7.

Smudarski dan v Bil¢ovsu

Slovensko smudarsko druftvo in ASKO
v Bil¢ovsu sta priredila minulo nedeljo
smularske tekme. 56 smularjév je tek-
movalo na 2,5 km dolgi progi in 25 ska-
kalcev na 20-metrski skakalnici, Veliko
ljudi se je zanimalo in prisostvovalo tek-
mam. Za Sportnike je bilo vreme zelo ne-
ugodno.

Tekme v smuku so bile zelo ostre.
Zmagovalec na lanski smudarski tekmi in
prejemnik prehodnega pokala Selan Hans
1z St. Ilja je imel hudega konkurenta
Hansa Schmieda iz Bistrice v RoZu.
Schmied je Selana prekosil s tremi sekun-
dami in tako postal zmagovalec in si pri-
boril prehodni pokal.

Rezultati:

Juniorji: 1. Hans Schmied, ATUS
Bistrica v R., 3:00,6,2. Filip Mack, ATUS
Bistrica v R. 3-38,5, 3. Hans Kulnig,
ASKO Biléovs 3:40;4, 4. Albert Kvang-
nik, Slov. smué. drultvo Billovs 3:41,0,
5. Rudi Begud, Slov smul. druftvo Bil-
dovs 3: 50,0, 6. Kvanénik Toni, Slov.
smut. druftvo Biltovs 3:59,5, 8. Ogris
Karl, Slov. smué. drudtvo Bildovs 4:07,5,
10. Rudi Pak, Slov. smué¢ drustvo Biléovs
4:15,5.

, RADIO PROGRAM

RADIO CELOVEC

Sobota, 20. februar:

8.45 Sportni obzornik — 11.00 Veder do-
poldne — 15.15 Kulturno zrcalo tedna —
15.30 Iz vseh dolin zveni — 16.15 Pester ko-
nec tedna — 17.10 Slagerji — 17.40 Philips-
revija. — 20.00 Sportna porodila — 20.05 gs’
stanek v dur in molu — 22.30 Plesna glasba.

Nedelja, 21. februar:

7.20 S pesmijo pozdravljamo in voidimo —
18.10 Kmedka ja — 10.00 Ma%a — 14.45
Pozdrav zate — 16.15 Otrofka oddaja
17.30 Sport in glasba — 18.30 Udar na udar
— 20.05 Emil in detekrivi.

Ponedeljek, 22. februar:

10.45 Iz Zenskega sveta — 11.00 Solska od-
daja — 14.30 Slov. porodila in objave. Iz teh-
nike in znanosti — 20.00 Speciclno za vas! —
20.30 Literatura v ponedeljek — 22.15 Smem

predstaviti?
Torek, 23. februar:

11.00 Solska oddaja — 11.20 Pozdray za
mesto in deZelo — 14.30 Slov. porodila in ob-
jave. Zdravnidki vedeZ: Ljudje kot poskusni
unci — 15.30 Za Zeno in drufino — 18.30
Po dolinah in planinah nafa pesem se glasi —
20.00 Slagerji, ki jih vsak rad slifi — 20.15
Zvok in — 21.00 Zelje, ki jih radi izpol-

nimo.
m 24, februar: b _

10.45 Iz a sveta — 14.30 Slov. po-
rodila in objave. Za %eno in drufino — 20.00

Opera. .
Cetrtck, 25. februar:

10.45 Veder dopoldne — 11.20 Pozdrav za
mesto in deZelo — 14.30 Slov. porodila in ob-
jave. Za mladino — 115.30 Dobro zabavo! —
18.45 Kmetka oddaja — 20.00 Igra plesni or-
kester Wilhelm Dumka — 20.30 Nemiki hu-
mor.

Petek, 26. februar:
10.45 Za dom — 11.00 Solska oddaja —
14.30 Slov. porotila in objave. Za nafe male

-« 9

posludalce — 16.30 Za nada dekleta in fante
— 18.45 Kmedka oddaja — 19.15 Zgrabi sre-
¢o! — 20.00 Korotke pesmi.

RADIO LJUBLJANA
Sobota, 20. februar:

13.00 Nove knjige — 13.45 Jezikovni po-
govori — 15.30 Za pionirje — 20.00 Pisan
sobotni veder.

Nedelja, 21. februar:

11.00 Od pravljice do pravljice — 13.00
Oddaja za kmetovalce in za Zene — 13.25
Zeleli ste — poslufajte! — 15.10 Veseli zvoki
— 17.00 Ljudsko-prosvetni obzornik — 18.20
Za prijeten nedeljski veder.

Ponedeljek, 22. februar:

13.00 Za pionirje — 13.50 Kulourni pregled
— 15.30 Solska wura za niZjo stopnjo — 18.25
Jezikovni pogovori — 18.40 Umetne in na-
rodne pesmi — 20.00 Radijska univerza,

Torek, 23. februar:

11.00 Solska ura za niZjo in vifjo stopnjo

— 13.00 Modni koti¢ek — 15.30 Sporeni ted-

nik — 18.30 Iz bojev nafih narodov — 20.00

Okno v svet.
Sreda, 24, februar:

13.00 Z obiskov pri pionirjih — 14.20 Kul-
turni pregled — 17.10 Pisan spored sloven-
skih narodnith pesmi — 17.50 Zdravstveni na-
sveti — 20.00 Radffska igra. :

Cetrtek, 25. februar:

13.50 Sportno predavanje — 14.00 V pes-
mi in plesu po Jugoslaviji — 16.00 Zeleli ste
— posludajre! — 17.10 Od melodije do me-
lodije — 17.30 Oddaja za Zene — 20.10 Pe-
ster spored zabavne in plesne glasbe.

Petek, 26. februar:

13.15 Za dobro voljo.., — 17.50 Uredni-
kova beleZnmica in pionirska pofta — 18.30
Kulturni pregled — 18.45 Igra trio Dorko
Skoberne — 20.00 Tedenski-zunanje-politiéni
pregled — 20.15 Vederni koncert.

Clani: 1. Hans Selan, SVE & Ilj
3:03,6, 2. Schupmann, SV Vetrinj 3:28,4,
3. Mihi Krudi&, Slov. smué druftve Bil-
Covs 3:29,7, 7. Folti Kropivnik.Slov smué.
druftvo Biléovs 4:00,7.

Mladina I: 1. Scharnagl Rudolf,
SVE St Ilj 3:37,6, 2. Du$nik Robert,
ASKO Vrba 4:00,0, 3. Kropivnik Josef,
ATUS Bistrica v R. 4:00,5.

Mladina II: Hanzi Krudié, ASKO
Biléovs 3:39,1, 2. Heinrich Ramusch,
SVE St. Ilj 3:43,2, 3. Peter Struger, Slov.
smué. druftvo Biléovs 3:45,2.

Tekme v skokih:

Solarji: 1. Sigfrid Kvantnik, gost,
14,5 in 15 m, 2, Rudolf Krufié, Slov. smué.
drudtvo Biltovs, 12,5 in 14 m, 3. Konrad
Zetrel, SVE &t. Ilj, 11,5 in12 m.

Mladina I: 1. Johan Schelander,
ASKO Biléovs, 17 in 17 m, 2. Mihi Ga-
briel, Slov smu¢ druftvo St. JanZz v R.,
15,5 in 16 m, 3. Folti Miskulnik, Slov.
smudl. drultvo Bilcovs, 15 in 15 m.

Mladina II: 1. Pavl Schaunig,
ASKO Bil¢ovs, 16,5 in 17,5 m, 2. Albert
Lesjak, Slov. smué. drultvo Biléovs, 17.
in 16 m, 3. Hanzi Schelander, Slov. smué.
drultvo Bil¢ovs, 16 in 16,5 m, 4. Peter
Struger, Slov. smué. druftvo Bil¢ovs, 16,5
in 15,5 m, 5. Hanzi Weiss, Slov. smué.
drudtvo St. Janz v R., 15,5 in 15,5 m,
6. Jofko Einspieler, Slov. smud. druftvo
Bil¢ovs, 12 in 12 m.

Veleslalom pri Himmelbergu

Minulo nedeljo je v Lassen pri Him-
melbergu  priredilo tamodnje ¥portno
druitvo veleslalom na 2 km dolgi progi z
visinsko razliko 350 m in z 32 vratci.
Kljub slabemu vremenu se je tekem ude-
lezilo 85 tekmovalcev, med njimi tudi
&lan  Slovenske fizkulturne zveze Hanzi
Incko iz Rut pri St. Janzu v RoZu. Zma-
go je odnesel Herndl iz Radentheina,
ki je prevozil omenjeno Erogo s Casom
1:54,2. Hanzi Incko, ki zaradi svoje
sluZzbe ni mogel pred tekmo prevoziti
proge, da bi jo spoznal, je pokazal, da je
izvrstno zastopal slovenske korodke smu-
darje s tem, da je zasedel 8. mesto s &a-
som 2:23,0. Organizacija prireditve pod
vodstvom dr. Embacherja in Kleeweina
je bila zelo dobra in hvalevredna.

Veliko zanimanje za tujski promet

DeZelni tujskoprometni urad sporoa,
da je prejel Ze dozdaj $tevilna vprafanja
ameznikov in skupinskih potnikov,
1 se zanimajo za koroska tujsko-promet-
na letovi¥¢a. Tujsko-prometni urad pozi-
va vse prizadete v tujsko-prometnih kra-
jih naj nemudoma pofljejo krajevne in
stanovanjske prospekte za informacije.
Podjetniki v tujsko-prometnih krajih so
naprofeni, da s prospekti fimprej ustre-
Zejo.
Izdajatelj, lastnik in zaloZnik lista: Dr. Franc
Petek, Velikovec. UredniStvo in uprava: Ce-
lovec, Gasometargasse 10. Telefon 16-24. Za
vsebino odgovanja: Rado Janezké. — Tiska:
ZaloZnifka in ‘tiskarska druZba z o. j. Drava,

Celovec. — Dopisi naj se pofiljajo na naslov
Klagenfurt, 2, Postschlieffach 17.




